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HOMBRES Y DINERO
Cuando el malogrado Aurelio Sidney vino a establecerse entre nosotros, creímos por un momento

que su ejemplo alentaría a los capitalistas españoles y que éstos, en lugar de dedicarse a cortar el cupón trimestral
o a fundar empresas dedicadas al acaparamiento de los artículos de primera necesidad serían capaces de levantar
la vista hacia aquel hombre emprendedor y seguir sus hueilas.

La Parca que como dice el viejo adagio «se lleva a los mejores», se llevó a nuestro caro amigo y
con él, una de nuestras mayores esperanzas.

Afortunadamente, hoy, parece que en el horizonte de nuestra industria se vislumbran ciertos aires de
prosperidad y engrandecimiento, pero lo hecho no es bastante ni mucho menos.

Es intolerable que después de tantos años como hace que está inventada la cinematografía, seamos
nosotros un factor cero en el mercado mundial y nuestros cines teneran que confeccionar sus programas a base de
cintas extranjeras. Tan contados son los casos en que se exhiben obras nacionales, que casi no merece la penareseñarlos.

El secreto para triunfar en el campo de la producción cinematográfica, puede resumirse en una sola
frase Con ellos podríamos ir a todas partes. ;Qué razón existe para creer qué nosotros no somos capa
ces de hacer lo que hacen los demás?

Dadme un punto de apoyo, decía Arquímedes, y levantaré el mundo. Que se establezca entre noso
tros.una compañía con medios y veremos si no hacemos también lo mismo que hacen otros.

Producir películas, dada la afición que el público siente por el séptimo arte, es un negocio pingüe y
seguro.

En los Estados Unidos, país donde la producción cinematográfica ha conseguido alcanzar mayordesarrollo, la exportación de películas figura en el quinto lugar, es decir, que en una nación donde la industria, el
comercio y la agricultura alcanzan cifras tan fabulosas, las películas han conseguido alcanzar el quinto puesto en
tre los artículos que se exportan. es ésto suficiente para que nuestros capitalistas piensen la enorme importancia que tiene el cinernatógrafo?

Carl Laemmle, el famoso fundador de la «Universal» tenía en el año 1906 la modestísima cantidad
de 2.200 dólares que tras largos años de privaciones habia podido ahorrar trabajando en una tienda de ropas que
poseía en Wisconsin. En dicha fecha liquidó su tienda de ropas y compró un cine en Chicago. Al cabo de algúntiempo, empezó a producir cintas por su cuenta; hoy posee uno de los estudios más grandes del mundo, donde
miles de operarios y artistas trabajan sin descanso.

En el transcurso de 18 años, los 2.200 dólares, se han convertido en una fortuna tal, que al presenteCari Laemmle es considerado como uno de los grandes capitalistas de N. América. Después de esto se nos ocu
rre preguntar: puede ganar dinero con la producción de películas?

He aquí pues explicada nuestra exclamación de un principio, faltan hombres arrojados y entile'-stas
(con dinero, sin él ya los tenemos), hombres que con su ejemplo y su fortuna, ensefien a los grandes c.r. tas
lo mucho que puede hacerse en este campo, que por incuria o por recelo, todavía está virgen de cultivo en nues
tro país.
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BOCADOS Y BOCADILLOS
ESCENAS QUE SE REPITEN CON FRECUENCIA EN LAS PELÍCULAS

Rara es la película en la que el amable

lector que tenga la bondad de pasar su vista

por estas páginas no encuentre reproduci
da alguna de las escenas que voy a men

cionar y como por ariadidura, yo al me

nos tal supongo, todos mis lectores serán

un tanto aficionados al séptimo arte, me

permitiré ,hacer mención de los metros de

cinta que las citadas escenas comprenden.
Es una pueril curiosidad que, en más o en

menos, a todo el mundo interesa.

Si por la forma del artículo alguit.n cre

yera ver una crítica stcbre determinados

films, de antemano haré constar que no hay
tal; amí me gustan todas las películas, dia
riamente veo unas cuantas y cada ,día

siento mis aficiones acrecentadas. Soy un

specta.dor ,de buena fe que voy al cine a

divertirme, a ilustrarme .cuando las pelícu
las son documentarias o demostrativas y a

pasar el rato siempre, que a ini entender,
toda obra tiene algo bueno que merece los
honores de ser visto y aplaudido.
Pero, en fin, dejemos las divagaciones,

y pasemos a la pantalla.
Por el pasillo avanza un serior correc

tamente vestido; al primer golpe de vista

podemos observar que el caballero bien ves

t'do es joven, tiene buen tipo y está visi
blemente preocupado. Al llegar frente a la

,puerta del pasillo se detiene, mira
la llave, coge per fin el picaporte y pene

tra en la ihabitación donde una mujer lo es

pera, levanta la icabeza y sus ojos se cia

van con .dura expresión en el rostro de la

pobre mujer (total io metros de cinta). Me
olvidaba decir que el actor al entrar en la
cámara se quitó el sombrero. En el cine
cuando se llega ante una muier, se quita
el sombrero todo el mundo, basta lIs la

drones.

Estos, primern, se ,descubren, después ro

ban y luego los descubren o no, isegún con

venga, pero eso sí, despoj.an con una edu

cación que da gusto.
Cuando el galán joven vuelve la vista,

la actriz tiende .sus braws hacia él, en un

gesto de suprema desesperación, pero tan

pronto como éste .hace ademán de volver
la cabeza, la, estrella .deja .caer .sus brazos

y.•• vuelve ä poner cara de angustia.
;Ah, si ella pudiera decir todo lo que sien
te !... (ocho metros de película).
Ambos se miran, fijamente pero ella, más

pudorosa y también más .débil, baia primero
la vista, (seis metros de mirada).
Entionces ocurre algo tremendo; el pecho
de la .actriz se gita fuertemente y lanza
un suspiro largo y prolongado, suspiro que
tiene por lo menos tres metros y que lo

pueden ver todos los espectadores aun cuan

do el salón esté a obscuras.

En el corazón de la mujer se libra un

terrible icombate, bastaría que ella le dije
ra al hombre quédate, para que él se que
dara de ,muy buena gana pero no, parece

que en lugar de ello prefiere reflexionar;
mientras tanto, el tiempo pasa y se mar

chan en reflexiones cinco metros de cinta.

Mientras la estrella está pensativa, el

actor toma de súbito una fuerte resolu.ción,

hace un mohín con los labios, alza los, hom

bros, se encasqueta el sombrero de cual

quier manera y marcha a la calle con paso

rápido.
No sé si debe ser casualidad, pero es el

caso que casi siempre llueve, cuando nues

tro héroe llega a la calle, ,se pone hecho

una sopa, y todo por .culpa de quién? Por

culpa de los ,directores de escena que aclo

ran la lluvia y ,hacen coger a los acitores

cada catarro que los pobres tienen para

guardar cama un mes.

•

Excuso decir a mis lectores que la es

cena referida, es ni más ni menos que una

escena de celos, escena que comprende unos

treinta o cuarenta metros cinta y que

con ligeras variantes se ve en casi todas

las películas,

La ciásica escena de celos

la escena del nirio reconciliador, cuán
tas veces no la hemos visto?

Por chismes de vecinas, o bien por un

anónimo, surze uná disputa entre los cón

yuges ; la cosa se ,pone fea y ambos deciden

separarse, quedándose el mudhacho al cui

dado de uno de los ,dos, no importa de

quién.
Llega un día en que el nirio coge frío,

la fiebre, el médico, las medicinas... total,
que la enfermedad es grave y la presencia
de los padres necesaria,.

Ambos se encuentran al lado de la cuna,

m,irando 'anhelantes la fatigtosa respiración
del hijo. Yo no sé si lo hace la maldita ca

sualidad, pero es el caso que, en momen

lo dado, los dos tienen la misma idea de

subir el e.mbozo de las ,sábanas para que el
niño no se enfríe, ise juntan las manos y...
ustedes creen que las retiran asustados,
verdad? Pues no serior, las juntan más, se

quedan .mirando cual si no hubieran .de vol

verse a ver más en la vida, se ,dan un beso

de diez metros de largo, el nifío sonríe al

público y... ,colorín colorado.

Otra escena curiosa es el linchamiento

entre los rancheros americanos. Es una ver

dmaednetre.a suerte que acaben todos tan feliz

El individuo, a, quien se va a colgar, está
encima de un barril, y el barril debajto, de

un árbol. Por sabido se ,da que .el condena

do es inoc,ente en absoluto. Ya la cuerda

fatal le cifie el cuello y no falta nada más

que darle al barril con la, punta del pie
para que el condenado deje de existir. Es

ta terrorífica escena ,de linchamiento que

da ,cortada a intervalos regulares por otra

en la que se ve a un jinete galopando de

manera desenfrenada a grupas de un bri■oso

corcel.

Todos los preparativos han terminado,
uno de los cow-boys da una patada al tonel,
la cuerda, se pone en itensión, el condenado

se balancea y cuando ya todo el mundo cree

que el pobre inocente no tiene remisión

sible, el jinete llega; sin dejarse de galopar
cEspara y rompe la cuerda. No he visto

que le falle el tiro ni una sola vez.

El desfacedor de entuertos, explica su

intromisión ; ha sido una verdaderá suerte

llegar a tiempo para salvar a aquel pobre
muchacho que casi ,siempre suele ser el

héroe del film. Resulta que a veinte millas

del lugar del suceso, el verdadero culpable
está agonizando y en su lecho, ide muerte,
ha confesado un ihato de ,crímenes.

,Mientras el salvador cuenta la truculen

ta historia del moribundo, el colgado va

poco a poco reponiéndose y cuando ya está

bien del todo, su amada que ha tenido el

presentimiento, .de lo iba a isuceder,
le .ayuda a levantarse y ya pued,en -ustedes

suponer el final.

Es imuy raro que el injustamente acusado
no llegue a morir nunca. Si alguien no cre

yera en la Providencia, estos casos serían

suficientes para mostrarles que Dios está

en todas partes.
No Obstante, es justo reconocer que el

público ya sea inglés, espariol o americano,
prefiere el desenlace ,de esta forma y los

productores, en este caso, no m,erecen críti

ca alguna desd,e el momento en que tan

fielmente interpretan el sentir general.
Esto prueba además los buenos .sentimien

tos del público que, colectivamente, no es

tan, malo como imuchos se fig-uran.
Pero aun cuando el público sea bueno,

;no encuentran ustedes un poco extraiío

que el criminal ■haga isiempre su confesión,

en el lecho de im,uerte y con el tiempo jus
to para salvar al inocente?

Debemos iconvenir que los héroes de pelí
cula tienen mucha suerte. Ocurre con fre

cuencia que un héroe cuando menos pien
sa se ve asaltado por diez o doce ,hombres

de patibulario aspecto.

¡Bab! eso no tiene importancia, dos pu

rietazos, tres puntapiés y ,dos cab,ezazos

diestramente aplicados ; total, siete enernigos
fuera de combate. Q,uedan todavía cuatro

o cinco. Entonces el héroe coge a uno de

los derribados que pretende levantars,e, lo

empuria cual nuestros viejos guerreros em

puriaban ,la miaza y, en un abrir y cerrar de



ojos—más si el operador va muy .deprisa
acaba con los re.stantes.

No hay fuerza .humana capaz de detener

a un héroe, cuando éste en alas de Pegaso,
o de una locomotora, vuela a socorrer una

muchacha en peligro y si acaso alguna vez,

un accidente imprevisto lo detiene, n les

quepa la menor duda de que otro !accidente

casual, interviene en favor de la 'heroína.

La protagonista vuela en ayuda del héroe injus
tamente acusado.

--¿Podrá salvarlo? Lo sabremos en el capítulo
siguiente titulado...

•

El acabar .con un bravo sería muy fácil

si los criminales no tuvieran tan mal is

tinto, con pegarle un tiro en la sien, o darle
la puntilla ,como .se ,hace con los toros, que
tam'bién son ,muy bravos y así mueren en

seguida, habría bastante, pero ¡ ca,! no se

rior, tiene que morir de hambre, ioolgado o

a ,disgustos.
No sé isi es que yo debo ser muy listo,

pero es el caso, que siempre que una mu

jer ha pretendido engariarme, poniéndose
un traje de hombre, he notado inmediata

mente la superchería y como yo, creo que

todo el mundo.

Pues bien, en el cine, si por casualidad

a una estrella le da la ocurrenc,ia de meter

se el terno del que figura ser su hermano,
o su novio, ningún artista de los que des

filan por la pantalla es .capaz de sospechar
que "el pollo de ,marras se la está dando

con queso".
Al contrario, la estrella va por todas par

tes y serior aquí, señor allá, qué desea el

sefior, etc. ■Los demás hombres la tratan

como si fuera un compariero más, y única
mente cuando al iquitarse el sombrero y sus

cabellos marchan rodando espaldas abajo,
es cuando los reunidos abren desmesurada

mente los ojos y lanzan un Ioh! de estupe
facción que los deja sin aliento.

Alguna que otra vez se ven escenas tan

inverosímiles que dan unas ganas de reir

tremendas.

Supónganse uste.de€ un marido separado
de esposa. Llega un día en que este se

rior necesitta una secretaria, pone un anun

cio en los periódicos y ¡ zás! la primera que

llega... su seriora.

Ella tan ,pronto como entra lo reconoce,

pero la muy ladina, agu.arda a que sea su

marida el primero que suelte prenda. El

harnbre anda tan ocupado con sus negocios,
que no para mientes en quién es su ,secreta

ria

Sin embargo, llega un día en que el prin
cipal se da cuenta de que su mecanógrafa
tiene un óvalo ,perfecto, unos ojos negros

que atontolinan, y un perfil que nada más

mirarlo marea. tCorno secuela de este des

cubrimiento "se cuela", es decir viene el

amor, un amor im,petuoso e irresistible, y
cuando agotados todos los medios, el duerio

se humilla ante su dependienta y ruboriza
do le explica sus ,cuitas, se encuentra con

que la ,mecanógrafa lo coge caririo.s,amente

por la barbilla y le dice: ¡tontín! no te

acuerdas que te casaste conmigo ihace cinco

arios?

Aquí .lo lógico sería, que el marido em

pezara a .darse de calabazadas contra la

pared y a llamarse bárbaro, por no haber
caído ,antes en la cuenta, pero no; se sien
te más acaramelado que nunca, coge a la

mujercita en sus .brazos y... (telón rápido).
Una cosa que no he ,podido explicarme

nunca y que agradecería mucho me la ex

plicaran. No hay nadie capaz de averiguar
de dónde sacan los náufragK.-,Is sus peines y

navajas de afeitar?

La escena del "Cabaret"
En esta escena, tanto en el cine como en la vida real,
el juerguista está siempre más triste que si presidiera

un duelo

Cuando un náufrago gana la costa de
una isla desierta, se le ve llegar con el ves

tido hecho un guifiapo, la cara !hirsuta y la

cabellera enmarariada.

A todos se nos ocurre pensar : ¡ pobrecito,
que cara plantará mariana, después, de ha

ber .dormido al sereno y ,sin cenar! Si?

pues al día siguiente se presenta pimpante
y fresco, como una flor bariada por el ro

cío y más acicalado que si acabara de salir
de las imanos de un peluquero de serioras.

Pero, serior, como es posible si la isla
es desierta y al salir del agua no se le

vió maleta alguna?
Yo siempre he pensado que en esto debe

haber algo de sortilegio, magia o brujería,
me da lb mismo.

Las escenas que menos me gustan son

las carreras de autos. Muchas veces he

pensado en escribir a una. casa .de pelícu
las diciéndoles que si en una cinta han de

desperiar ,diez autos, por ejemplo, ,despe
fian nueve y el décimo me lo guarden, pero

he desistido, por ,temor de que no me hicie

ran caso. Cada vez que veo un automb

vil por un precipicio, me da un salto el

corazón, no lo puedo remediar ; ¡ qué bár

baros !, pienso yo para mis adentros, ¡con

las ganas que yo tengo .de tener un auto

"en propiedad"!
saben ustedes por qué tengo tanta

gana de tener un coche? Pues muy

para no bajar las escaleras de mi casa.

Yo vivo .en un tercero con pretensiones de

segundo, y teniendo, auto, le diría al chófer

que esperara debajo de mi balcón, saldría

yo a éste por las ,marianas y ¡puf ! en un

salto adentro, ,mientras fuera, bajando por

el aire, aún me quedaría tiempo para arre

glarme la corbata se hace así en Amé

rica ?

Los escritores de teatro son unos retró

grados, ouando no sabn qué hacer de un

p,ersonaje .lo matan y si luego por casuali

dad Se meten en un atolladero del que úni

camente el muerto podría sacarlos con bien,

tienen que resignars,e y arreglar made

ja ,00mo Dios les da a enten,der.

Los argu,mentistas hoy (claro que to

do progresa) son mucho más listos que los

de antario y cuan.do un personaje estorba,
en lugar de teriir "bolcheviquemente" sus

manos, Je diagnostican un ataque de ena

jenación mental, le ponen .la camisita con

sabida y lo encierran.

se meten luego en un berenjenal?
Se cura el loco y totdo arreglado. Es

más, hasta el público se alegra "¡ Pobre
cito, menos mal que ya está bueno, porque

hay que ver la de golpes que se daba y

como reia!"

Podría relatar algunas escenas más, esce

na,s que se parecen y que se repiten, pero

tengo miedo de ,hacerme pesado y hago pun
to final.

Ya sé que todo. lo que ,cuento a mis lec

tores es un tanto manido, escenas viejas,
v,istas por todos y que todos tenemos de

seo de volverlas a ver (a mí por lo menos

Una escena de amor en la que los dardos de Cupido
han alcanzado a los dos protagonistas. Aquí el amor

está repartido en partes iguales

tal me sucede), pero qué quieren? ¡es tan

difícil escribir cada día sobre cosas nuevas!

que por fuerza alguna vez hemos de vol

ver a trillado y más cuando se tiene

poca gana de trabajar, porque yo no lo ha
bía dicho nunca, pero soy muy mal traba

j ador.

Antonio Pérez Zamora_



cçLOS GRANDES CINEMATÓGRAFOS EN NORTEAMÉRICA

EL CAPITOLIO
«El Capitolio» es un enorme ci

nematógrafo construído entre las

calles número 50 y 51, en plena ave
nida del Broadway y por lo tanto

en el punto más céntrico de Nueva

York.

La entrada de preferencia cues
ta un dollar. Apenas llegado a la

puerta, el espectador se encuentra

con unos porteros altos y elegan
tes que galoneados cual si fueran

almirantes de opereta, requieren
amablemente la entrada.

Una vez atravesada la dorada

barrera, que no otra cosa parecen
los porteros mencionados, el espec
tador penetra en el lobby. En Nor

teamérica el lobby es el salón que
precede a la sala de espectáculos,
una especie de patio que no falta

en ningún cinematógrafo por mo

desta que sea su categoría. En «El Capi
tolio > este patio es de una riqueza y ele

gancia desconcertantes. El techo está

sostenido por elegantes columnas de már

mol, y las arañas de cristal pendientes
del mismo, pueden figurar en el palacio
más suntuoso.

Las paredes están adornadas con es

culturas de un gusto exquisito. Soberbios

cortinajes, tapices de gran valor y jarro
nes de gran tamafío imitando vasos anti

guos, completan la decoración. Las flores,
distribuidas en abundancia, dan al ambien

te un aroma suave y delicado.

La escalinata que da acceso a la sala

de espectáculos es también de mármol y
está decorada con el mismo gusto y ele

gancia que el lobby. En cuanto al salón

de espectáculos, es cuadrado, quizá exce

sivamente cuadrado, y tan elegante como

todo lo que llevamos descrito. Aquí el

techo forma como una cúpula de vastas

proporciones.
Alrededor de esta cúpula, formando

cuadro, se hallan distribuidas diez ararias

de cristal y en el centro, como coronando

el salón, una araña enorme, inmensa, y con
tal cantidad de focos, que cuando está en

cendida, da la impresión de una hoguera
gigantesca.

La galería o primer piso está sostenida

por gruesas columnas de mármol admira

blemente labradas La parte lateral de es

ta galería cuya balustrada es toda de már

mol, contiene 800 butacas en los lados y
2.000 en el fondo, todas colocadas frente

al escenario.

La platea forma un cuadrado inmenso

en el que hay asientos para 2.500 especta
dores. Estas localidades se hallan admira
blemente distribuidas en bloques. La par
te más cercana del escenario consta de

seis bloques a 9 butacas por linea; estos

primeros bloques separados por amplios
pasadizos llegan hasta la mitad proxima
mente de la platea. En llegando a este

punto,un corredor inmenso separa los seis

bloques primeros de 8 bloques más que
se prolongan desde la mitad de la platea
hasta la puerta de salida. Este segundo
compartimento consta de 14 butacas por
fila, butacas, que si bien es cierto son un

poco más estrechas que las colocadas en

primer término, son también mullidas y
de idéntica fabricación.

Esta distribución práctica permite un

rápido desalojamiento en caso de peligro
y además evita a los espectadores un con

siderable número de molestias para colo
carse en su sitio correspondiente.

El marco del escenario está formado

por columnas de mármol artísticamente
cinceladas y con incrustaciones doradas

delicadamente dispuestas
Algunas arañas de forma diminuta, dis

tribuídas con arte en los rincones de la

sala y aplicaciones murales en forma de

viejos candelabros completan el decorado
del teatro. La acertada colección de colo
res y tonalidades denotan un gusto mag
nífico.

El suelo está recubierto por una guesa
alfombra que apaga el ruído de las pisa
das. Una ingeniosa combinación evita toda
corriente de aire al abrir y cerrar las

puertas y la ventilación de la sala se efec

túa por medio de los cristales trepados
que recubren la cúpula.

Durante el invierno un sistema de cale

facción a vapor (por radiadores) y otro de
ventilación por aire caliente, dan a la sala

una temperatura agradable y regular.
El escenario de «El Capitolio» es in

menso y durante las atracciones y «prolo
gos» tiene una iluminación espléndida. La
lente de proyectar de dimensiones desme

suradas da a la proyección una luminosi

dad y limpieza extraordinarias.
Quizá algunos de nuestros lectores se

haya extrañado al leer la palabra prologos.
En Yanquilandia es costumbre antes de
dar principio a la representación efectuar

uno o dos números de menor importancia
que los restantes y que reciben el nombre
de «prologos».

Ante el escenario hay un foso amplio y

profundo en el que pueden acomodarse
conholgura un centenar de músicos con

todo su variado instrumental. En América

la orquesta juega un papel mucho más im

portante que aquí, todas las películas que
allí se proyentan tienen una partitura apro
piada (como «Los enemigos de la mujer»
recientemente estrenada en nuestra ciu

dad) y el instrumental en estos casos es en

extremo complejo.
La orquesta de «El Capitolio» además

de los instrumentos corrientes que toda

orquesta bien montada debe poseer, tiene
un jazz-band provisto de los útiles más ra

ros, y varios aparatos destinados a

producir sonidos especiales.
En este gran coliseo comienzan

las sesiones a las once de la maña
na y terminan a las once de la

noche, sin interrupción de ninguna
clase. Sesiones a plena orquesta
hay dos solamente, una después de
las doce y la otra por la noche. En
las restantes también hay música

pero ésta queda reducida al órgano
y algunos otros instrumentos.

De todo cuanto encierra «El Ca

pitolio» lo más notable es sin duda

alguna la cabina de proyección si
tuada en lo más alto del edificio

y a donde se llega por medio de un

rápido ascensor.

La puerta de entrada a la cabina
es de hierro; un juego de pesas
habilmente dispuesto hace que la

puerta se cierre acto seguido de haber

penetrado el visitante en la estancia que
por su amplitud y confort parece una

sala de casino. El suelo es de hormigón
y está enteramente cubierto por una car

peta de linóleo incombustible.

En el techo hay pradicadas dos gran
des aberturas para atemperar la atmósfe
ra siempre pesada de las cabinas de pro
yeeción y cinco grandes globos de ónice
alumbran intensamente la estancia Varios

teléfonos, colocados en sitios distintos,
ponen en comunicación la cabina con la
Dirección, orquesta, escenario y demás

dependencias interiores.

Diariaráérge pasan por las máquinas
de el «El Capitolio» la friolera de 9.500
metros de pelicula y la cantidad de fluido
eléctrico consumido al cabo del día entre

proyectores y alumbrado , alcanza la

pavorosa cifra de 200.000 kilowats ,

cantidad suficiente para alumbrar una de
nuestras capitales de provincia de tercer
orden.

En la cabina de «el Capitolio» hay ins
talados cinco aparatos de proyección per
fectamente equipados

Las linternas de proyección comunican
directamente con el exterior por medio de
unos tubos de palastro que actuan de chi
menea y mandan directamente a la atmós
fera las emanaciones producidas por los
carbones de los arcos voltaicos.

Mientras dura la proyección hay dos

máquinas en marcha, las dos con la misma
cinta y a la misma velocidad, una de ellas
manda la proyección a la pantalla, la otra
conmuy poca luz y teniendo cerrada la
ventana o avertura por la cual deben salir
sus rayos luminosos a la escena, proyecta
en la pared. Cuando se rompe la cinta o

bien ocurrecualquier percance a la máqui
na transmisora, la segunda ocupa su puesto
instantáneamente sin necesidad de para
das y sin que apenas puedan notarlo los

espectadores. «Time is money».

Los empalmes o arreglos se efectuan
de esta forma con las luces apagadas y sin
precipitaciones de ningún género.

El procedimiento como Vds. compren
derán es inmejorable y tiene todas las ven

tajas pero tienetambién un inconveniente,
que se necesitan dos copias de cada pelí
cula,
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Gen ial creación de Enric Allatini.

Dirección artística de Marcel L'Herbier.

Presentación escénica de Alberto Cavalcanti.

Técnica de Jorge Specht

La base artística de esta grandiosa cinta, se halla en España:

TOLEDO, SEGOVIA, PEDRAZA

cuyas obras de arte avaloran enormemente la película
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Debéis apresuraros a conocer los necesa

rios detalles para la adquisición de esta

interesante obra, que será el éxito de

los negocios respectivos, dirigiéndose a

"ATLÁNTIDA", S. A. C. E.
Belén, 3 - MADRID
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DESDE A LEM A NIA

Poema cinematográfico en 7 cantos,

En el inmenso palacio cinematográfico,
una multitud enorme se agolpa .en el ves

tíbulo... Pronto ante las taquillas apare

cen los letreritos: ".Ausver kauf
"

(lo que

equivale en español a "a,gotadas las entra

das y localidades"), que hacen prorrumpir
al .público que espera, en un murmullo de

desencanto, mientras que los empresarios
sonríen encantados, para sus adentros...

Es una verdad incontestable que la tris

za de los unos provoca siempre la al.e

gría de los otros !...

.A.dviértase que esto ocurría ocho días

después de haber sido estrenada la monu

mental obra "Los Nibelungos". Estas es

cenas han ido repitiéndose a diario, en to

das las sesiones, y se repetirán, sin du,da,

durante largo tiempo todavía. Esto puede

ya dar una idea de la calidad de la cinta.

El triunfo obtenido, por la"Decla-Bioscop",
realizadora .de esta maravilla cinematográ
fica wagneriana que lleva por título "Los

Nibelungos", sólo puede compararse con el

inmenso esfuerzo que ha costado la obten

ción del mismo.

4 En el interior del palacio, la sala inmen

samente ancha y profunda, presenta un as

pecto brillante. Racimos humanos, de los

lue sobresalen, sonrientes, multitud de her

mosas cabecitas femeninas, se apirian en

el templo del Arte mudo. Tan pronto como

la orquesta ataca las primeras notas, un

silencio sepulcral sucede a los murmullos...

Diríase que la sombra del inmortal Wag
ner ha atravesado el espacio, rozando con

sus imperceptibles alas el corazón de los

espectadores...
"Los Nibelungos" es la leyenda alemana

más popular, que hasta las huestes escolares

conacen ya de memoria desde la más tierna

edad. La película, pues, no hará sino. mos

trarles "en vida" los .personajes de la le

yenda en medio ,de sus epopeyas fantásticas.

En el primer acto, el hecho más sa

liente, aparte la suntuosa presentación de

.decorados y tipos de ensueño, lo constitu

ye la lucha .del ,héroe Sigfrido con el mons

truoso dragón. Este dragón es un,a verda

LOS NIBELUNGOS
estrenado el día 14 de febrero de 1924, en el cine "Ufa-Palast am Zoo", Berlín

dera maravilla, de técnica, y
a no ser por la imposibili
dad material de la existen

cia real .de este monstruo

zoológico, estoy convenci

do de que el público cree

ría a ojos cerrados que se

trata de un «animal vi

viente», a tal punto de rea

lismo ha llegado la ejecu
ción técnica de este bicho.

Al terminar el primer ac

to, una estruendosa ova

ción estalla, ovación que

'se repitió al finalizar los

actos.siguientes
No me propongo des

cribir aquí el argumento.
Sería un trabajo incompleto, ocioso

e ingrato. El fondo es fantá,stico. 231110 lo

son todas las leyendas. Me limitaré a decr

que, en lo que al Arte cinematográfico con

cierne, son "Los Nibelungos", la pelicula
,más grandiosa que la Cineniatografía in

ternaciona ha producido hasta nuc:4tros días.

Dos arios consecutivos ha e)dg-1.:,) la urn

presión de este film maravilloso, dos años

de írnprobo y con.stante trabajo, dos arios

durante los .cuales han tenido que luchar

los realizadores con una serie de crisis es

pantosas por la continua .desvalorización

del marco, y por los enormes gastos que

exigía el pago de todo aquel ejército de

trabajadores, desde el director artístico y

escénico, con sus colaboradores, operadores,
arquitectos, artistas, jefes, operarios, etc.,

etc., hasta las sumas incalculables que ab

sorbían las construcciones de decorados, in

ternos y externos, en el terreno de toma

de vista de Neu Babelsberg, donde ha sido

impresionada toda la película.
Un americano, personalidad competente y

notoria en el ramo, ha .declarado que "Los

Nibelungos", de haberse fabricado en los

Estados Unidos, hubiera rcostado la suma de

2 millones, .de dólares 1(15 millones de pe

setas). El precio ide .coste real en Alema

nia no puede calcularse, a causa de la lo

ca fluctuación ,del cambio y de las repeti
das catástrafes monetarias, que ha,cían cam

biar los sueldos .del personal y el coste

de los materiales de semana en semana,

y ihastas ide día en día...

Una interesante escena de "Sigfrido"

pues, el triunfo que signi
fica la realización ,de tan soberbia pelícu

la en tan terribles condiciones.

Mis impresiones particulares sobre el

film son excelentes, y las resumiré en los

siguientes detalles :

Una obra .m,aestra que es el orgullo de

la .Cinematografía alemana. Una serie de

cuadros artísticos brillantes, predominan
do los efectos de luz, nocturnos y diurnos.

Una fotografía extraordinaria, verdadera

maravilla del operador, maestro concienzu

do en los trucos y en la técnica .de la

presión en general. Un gran lujo de rique
za en los trajes, magnífica caracterización

de los personajes y un movimiento en las

masas de comparsería que es una verdadera

estrategia cinematográfica. Todo éllo en me

dio ,de unos decora,dos soberbios, que ha

con honor a los arquitectos cinematográfi
cos que los han realizado.

Tal es el film extraordinario que, con

el título "Los Nibelungos ha dado a la luz

la Decla-Biosc.op.
Hemos visto la primera parte: "Sigfri

do". Ahora esperamos ansiosos la aparición
.de la segunda .parte, que será estrenada

dentro de poco tiempo, y que, a juzgar por
las fotografías que hemos visto, .promete

completar el éxito extraordinario alcanza

do por "Sigfrido".
•rmand Guerra.

Berlín, Febrero de 1924.
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QLAS "ESTRELLAS" DE CERCA

Nosotros hemos vísto que Bárbara La
Marr se ha casado muchas veces en la
pantalla, pero no sabíamos, que ésta Bár
bara, en su vida particular era la mar de
frescales y que por añadidura se permitia
el lujo de hacer la competencia a Landrú y
Barba Azul.

El escandalazo dado por esta preciosa
y renombrada estrella, da ciento y raya al
mayor escándolo que hasta hoy haya po
dido dar ningún artista de cine. En Holly
wood no se habla de otra cosa y alrede
dor del hecho se forman los comentarios
más sabrosos.

Figurénse Vds. que la artista que refe
rimos ha tenido la debilidad de casarse
¡seis veces!

Por lo visto el carácter de Bárbara es

de los que se las traen y en cuanto tiene
la menor discusión con el marido de tur
no, sin encomendarse a Dios, ni al diablo,
¡zas! demanda del divorcio. ¡Qué a los
pocos días le gusta otro' pues se casa

v en paz. Aquí no ha pasado nada.
Bueno, esede que no haya pasado nada

es un decir ¡porque vaya si ha pasado!
Parece ser que alguno de los maridos en

uso de licencia ilimitada, ha puesto el he
cho en conocimiento de un Poncio califor
niano, y a la pobre Barbarita nos la han me

tido en un fregado por mal de sus culpas que
no sabemos como se arreglará para salir
de él. Y no es este solo, se dicen además
cosas tan gordas que sonríanse Vds. de
Fatty.

Nosotros somos buenos chicos y las
cosas gordas nos las callamos, primero
porque podrían no ser ciertas y a calum
niar no hay derecho, eso en primer lugar,
y en segundo porque hablando con fran
queza la gordura nos repugna y supone
mos que cua 1 a nosotros debe ocurrir a lo
demás

Lo que sí podemos dar como cietro es

lo antedicho, que se ha casado seis veces,
y alguna de ellas antes de terminar la
tramitación del divorcio ¡que ya es correr!
porque en Norteamérica se resuelve todo
muy deprisa.

La Sra. René Carl es lo que se dice
una veterana de la pantalla, no por sus
años (que todavía está en una muy acep
table madurez) sino por el mucho tiempo
que lleva actuando en la escena muda.

Cuando esta artista debutó, el porvenir
de los artistas de cine no se presentaba
tan halagueno como al presente. El primer
día que esta Sra. actuó en la pantalla uno

de sus compañeros recibió graves quema
duras en los ojos, por acercarse demasiado
a un reflector y otro regresó de impresio
nar unos exteriores con una insolación.

Al principio la Sr. René, actuaba en un

importante teatro de París, titulado «Los
Funambolos», que hoy no existe y las
horas que la escena hablada le dejaba li
bres las ocupaba en filmar alguna que
otra película para los establecimientos
Gaumont Contratada por Luis Feuillade,
tomó parte en varías comedias con bas
tante éxito.

Pasados los comienzos del cine y cuan
do ya empezarón a impresionarse dramas
y obras de gran espéctáculo, tomó parte
en películas tan notables como «La Ago
nía», «Bizancio», «Judith», etc.

Consagrada durante varios años a la
enseñanza, ahora reaparece de nuevo a

la escena a las órdenes del gran director
Marcel L'Herbier, dispuesta a trabajar con
mayores brios que anteriormente.

Vamos a nombrar una eminente artista
que indudablemente no conocen nuestros
lectores, y decimos que no la conocen por
la sencilla razón de que acaba de revelar
se como una artista de primer orden.

La estrella objetó de las presentes lí
neas, se llama Jacqueline Blanc, y ha de
butado en «Mandrin», una de las mayores
producciones realizadas este año en Fran
cia. Antes de dedicarse al cinematógrafo,
Jacqueline se dedicaba al dibujo y a la
pintura, habiendo logrado conseguir triun
fos muy notables en ambas artes. Según
los críticos franceses la actuación de esta
nueva estrella en «Mandrin», es de las
que permiten augurar una provechosa ca

rrera cinematográfica.

Mary Odette es una artista inglesa que
posee la virtud de ser ingénua, no sola
mente en la pantalla sino hasta en la vida
misma. Cuantas personas conocen parti
cularmente a esta preciosa artista, afirman
que no se separa ni un solo instante de las
faldas de su mamá.

Cuando la niña va a trabajar, la mamá
va con la nifia y si es de paseo o de visita,
excusamos decir que la Sra. no puede
faltar; es la eterna pesadilla de los adora
dores de Odette que los tiene en gran
número.

Y no es solamente desesperación de los

novios, esta señora es también el terror
de los periodistas. Cuando un reporter se

acerca a Odette y la requiere para una

interwiu, la estrella, sumisa y obediente,
pide permiso a su mamá para hablar con

un caballero. La mamá fija sus ojos escru

tadores en el recien venido, lo examina
detenidamente y como crea que el perio
dista en cuestión tenga tal o cual rasgo
semejante con un pelmazo de los que si
guen a su hija, se acabó la conferencia.

Mary Odette es la ingénua más popu
lar de Inglaterra, tanto que en su país la
Ilaman la «Mary Pickford inglesa».

La carácterista de esta estrella son sus
ojos de niño, grandes y negros, pero de
mirada franca y serena. El secreto de
Odette radica en sus ojos, cuando esta
artista lanza desde «un primer término»
su mirada hacia el público, hace falta ser
de piedra para no sentirse impresionado.

En Londres goza mucha popularidad
por sus buenos sentimientos puestos en

evidencia por medio de conferencias di
versas en las que ante numerosos audito
rios se ha permitido sostener polémicas
con sabios eminentes. Mary es una parti
oaria decidida de abolir la vivisección de
animales y sobre esto han versado siempre
sus conferencias.

Cuando nuestra biografiada tiene al
gún rato de ocio se dedica a recorrer los
1rrios populares de la Citty, donde infi
nidad de clientes reciben entusiasmados
sus donativos.

A pesar de sus pocos años Mary lleva
realizados un gran número de films. Los
franceses que, digan lo que quieran, en
cuestión de negocio son unos señores con

mucha vista, han contratado a Mary para
filmar unas cuantas películas.

Claro, que así de pronto, parece que
ser listo y haber contratado una artista
son cosas entre las cuales existe la misma
relación que entre tener talento y ser par
tidario de comer a las 12 en punto, pero
vaya si tienen vista los franceses

Ellos han dicho: Como haríamos para
introducir nuestras películas en Inglate
rra? Pues muy sencillo nos traemos a

Fracia los artistas que cuenten con más
simpátias en aqttel país y la venta es se

gura, Comprenden ahora?
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La piel, como elemento de ornato, es in

discutiblemente una .de las .cosas que más

pueden contribuir a realzar los .encantos de

una dama. En el cine, las pieles se emplean
bastante, pero .hasta la fecha las habíamos

visto siempre en el sentido antes expresa

do y como nota meramente decorativa, in

dicadora de riqueza, distinción, suntuosidad

o buen gusto. De aquí en adelante tendrán

otra Misión más .elevada. Los americanos

en su eterno afán de "epatar" han comen

zado a editar una serie de comedias pre

histáricas muy graciosas y en las que por

todo indumento se gasta la piel a todo tra

po o, mejor dicho, a toda piel.
Hombres, mujeres y 'nifios, todos van re

cubiertos de pieles ,colocadas con más o

menos desgaire según el gusto ide cada

cual. En esto, naturalmente, ihacen bien,

nosotros creemos que cada uno debe ves

tirse como le acomode y puesto que, de

cuando el hombre vivía en las cavernas, no

se conserva ningún tcatálogo de modas, no

hay miedo a faltar a las reglas marcadas

por la etiqueta que en aquel entonces debía

ser muy "primaría".
El andar vestido de pieles no es tan fá

cil como parece, se necesita poseer cierta

práctica y haber verificado algunos ensa

yos. Margarita Leaby intérprete de una pe

lícula recientemente impresionada y que se

titula "Las tres edades" da algunas ins

P R J pi" 1 s rr Ó p, I cA s

trucciones sobre este particular. Dice la

artista :

"En primer lugar es preciso asegurar

se de que la piel que vais a poneros os

cubre por entero, sin esta operación previa
corréis el riesgo de llevar cubierta la es

paldà y .desnudas las piernas o viceversa.

Una vez envuelta en la piel, es necesario

pasar una de las patas o extremidades su

periores del animal por encima del hombro

guisa de tirante porque sino, al verificar

un movimiento rápido, puede .desprenderse
el hábito y... tachado por la censura".

En estas películas prehistóricas no pueden
usarse alfileres, imperdibles, ni pasadores,
por la sencilla razón de que nuestros an

tepasados se pasaban sin ellos y con un

.trozo .de liana a guisa .de cinturón tenían

más que suficiente. Que se rompia el "cin

turón" y la piel se iba al suelo? Piles nada,

se volvía a lig-ar otra vez y en paz. Todo

el mundo tan tranquilo.
Dicflosos tiempos aquellos—concluye la

artista—en los que las mujeres podían vi
• vir sin la tiranía de los modistos y de la

• moda, esa eterna pesadilla que constante

mente nos atormenta. Ahora ni aun para
vestirnos de trogloditas podemos prescin
dir de ellos".
En efecto, la artista tiene razón. En los

Estados Unidos se ha constituído una agru

pación de modistos de pieles. Un verdade

ro sindicato de especialistas en la mate

ria con ramificaciones en todos los estu

dios americanos y con tarifa fija según
el tamafio, clase de la piel, etc... Y lue

go dirán que no adelantamos ¡ vaya si

adelantamos! Hasta los proveedores de los

trogloditas están asociados, que ya es el col

tno, porque en buena lógica, estos sefiores

deberían andar desperdigados y ser inso

ciables, como su oficio requiere, pero, sí,
sí, ¡ que se .creen ustedes eso! Don Hila

rión el de "La Verena de la. Palorna" es

taba en lo cierto al afirmar que hoy las

ciencias adelantan que es una barbaridad.

Y puesto que hemos ihabla.do de la pelí
cula prehistórica "Las tres edades" que

pronto veremos aquí, bueno será recordar

que la piel de oso lucida por Buster Keaton,
protagonista masculino del citado film, per
teneció a un plantígrado que en vida fué

artista de cine.

Este oso había sido comprado a una com

pañía de .circo que lievaba una c.olección

de fieras. El animal, ,por lo visto, no pudo
acostumbrarse a la vida "sociable" del "es

tudio, y un día, en fun acceso de mal hu

mor por poco no extranguló a un compar

sa. Como consecuencia de esto, hubo ne

cesidad de matarlo y su .piel pasó al alma

cén de vestuario, porque en los estudios

cinematográficos, el único que puede estar

malhumorado, es el director dè escena, que

dicho sea sin molestar a ninguno de ellos,
casi nunca están .contentos.

o

ESPECTACULISTA:
WillE1

Otra cinta importante le brinda el ÉXITO;
I se tráta de la bellísima película titulada:

LAS HIJAS DEL Dif),1,40edl, e!
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estrenada en el Teatro de

Muy PROXIMAMENTE esta casa pre
sentará una de las mejores producciones
editadas hasta la fecha, SE TRATA DE
ALGO NLIEVO Y MUY ORIGINAL.

Diputación, 278 : - : Teléfono 4984 A. : - : Barcelona



IlIlIllIllItIltIl REx INGRAm y su últjnia obra

EL PRISIONERO DE ZENDA

REX INGRAM

La individualidad del famoso .director

Rex, descubridor de estrellas de cine El

Radiphone y la cinematografía. Alice 'Te
rry, el tipo perfecto de belleza femenina.
Ramón Navarro, el rostro más fotogénico
de la pantalla, Lewis Stone, el actor ma

duro que cuenta icon más simpatías entre

el bello sexo. Bárbara la Marr, la trigue
ita hechicera de ojos negros y soriadores.

"El prisionero .de Zenda" interesantísi

mo romance de amores románticos, escrito
por Antonio Hope, inspirado novelista in

glés, está reproducido fielmente en la her

mosa película cinematográfica de ese nom

bre, que Rex Ingram ha producido para la

Metro Pictures ,Corporation.
Rex Ingram no es solamente un exce

lente Director sino que además tiene espe

cial intuición para descubrir artistas y usar

sus facultades. en el propio ambiente en

que pueden desarrollarse. Esto lo ha dicho

toda la Prensa norteamericana y es fácil

verlo .comprobado en Rodolfo Valentino, ac
tor que casi todos los directores hic:eron

figurar en los papeles ide villano y que Rex

Ingram designó para hacer una de las fi

guras más simpáticas de la patanlla: la

Lo que dice de algunos artistas

de Julio Desnoyers en "Los cuatro jine
tes .del Apocalipsis". Valentino tera un va

lor ignorado en los estudios cinematográ
ficos hasta que fué descubierto por Rex

Ingram y éste demostró que era un gran

actor.

Hace poco Rex Ingram hizo otro descu

brimiento que ha motivado infinidad de co

mentarios entre los aficionados a la foto

gra.fía animada. Nos referimos a Ramón

Navarro, un joven de abolengo español que
ha hecho antesala en casi todos los Es

tudios de Norteamérica sin que nadie se f

--

jara en él, hasta que Rex Ingram le dió
un "chance" en la película "Mujeres Frí

volas" y ha declarado que es la cara más

expresiva que ha "posado" ante el obje
tivo cinematográfico.
Ramón Navarro aparece en la pelicula

"El prisionero de Zenda" en el papel de

Ruperto de Hentzau y ya se puede apre

ciar todo lo que hay que esperar de este

actor que empieza a eclipsar a muchas "es

trellas" de gran renombre. El papel de Ru

perto de Hentzau, no es el más importan
te, ni el ruás simpático en "El prisionero
de Zenda"; peno Ramón Navarro le ha

dado todo el relieve de su talento, luciendo
sus grandes condiciones de actor en algu
nas escenas y en otras sus habilidades co

mo perfecto esgrimista. Rex Ingram, Di

rector afiliado a la casa Metro, tiene a Ra

tnón 'Navarro contratado exclusivamente

para las películas que él ha de dirigir mien
tras dure su compromiso .con la casa cita

da y según dicho director manifiesta, Ra
món Navarro será pronto uno de los gala
nes jóvenes que verá sus producciones so

licitadas cual ningún otro.

Esto ha 'hecho que ahora la personali
dad de Rex Ingram adquiera extraorainario
interés y le lluevan proposiciones de todos
los fabricantes para nuevos contratos ;pero
es seguro que cuando termine con la Metro
no volverá a firmar con otros fabricantes,
porque se tpropone editar por cuenta pro

pia. Rex Ingram es el Director cinema

tográfico más joven y se ha dedicado siem

pre a las artes, figurando en Europa co

mo escultor, pintor y caricaturista. hasta

ALICE

TERRY

que vino la guerra mundial. tEn esta fe
oha se alistó ,en el cuerpo de Aviadores del

Ejército Americano alcanzando el grado de

primer teniente y honrosas distinciones- Rex

Ingram es un hombre ,de mudha cultura' y
posee un gran espíritu tde observación.

LEWIS RAMON

STONE NAVARRO

En la película "El prisionero de Zenda"

ha demostrado sus excepcionales condicio

nes, produciendo un film interesantísimo
montado con todo el lujo tde detalles y de

justeza a la época, sabiendo dar a, las es

cenas la majestuosidad requerida por al

gunas y la viveza de acción de otras.

Durante los diás en que Rex Ingram di

rigía "El prisionero de Zenda" para fil

mar debidamente aquellas escenas en que

aparecen miles de personas, como por ejem
plo la tcoronación del Rey de Eslevia, hi

zo instalar en la pequeila Ciudad que cons

truyó al efecto, varios aparatos de radió

fonos, donde emplazó a los Subdirectores.

Por este sencillo procedimiento consiguió
estar en todas partes y sus órdenes fueron

ejecutadas con singular precisión.
Ha declarado Rex Ingram que es.tá sa

tisfecho de la producción "El prisionero de

Zenda" por sus bellos efectos fotográficos
y por la acertada interpretación de los ar

tistas, especialmente .de Alice Terry que en

el "role" tde Princesa Flavia, realza su na

tural belleza exquisita y perfecta. El céle

bre dibujante Ardelly ha declarado que Ah

ce Terry es el tipo más perfecto de be
lleza americana.

Las escenas más difíciles de ejecutar
con perfección en "El prisionero de Zen

da" son aquellas en que aparece Lewis Sto

ne, con la doble personalidad de Vizconde
de Rassendyll y Rey Rodolfo V en las que

los más pequeflos movimientos y gestos de

ambas personas que son "una sola verda

dera" corresponden con tal precisión en

todos los .momentos que nadie, en absolu

to, ni aun los más expertos han podido no

tar la más pequefia deficiencia, confesando

es lo mejor que se ha hecho en esta clase

de trabajo.
Lewis Stone, aunque no es ningún pollo

como Navarro, se ha averiguado que es el

actor maduro que .más simpatías cuenta

entre "ellas",

Por último dice Rex, que en el "role"
de aventurera Antonieta tde Mattban, na
die podría superar a la escultural Bárbara

la ,Marr que ya en la encarnación de "Za
reda" (Mujeres Frívolas) se reveló com.)

insustituíble para esta clase de papteles.
Después de estas declaraciones y co

nocido el éxito mundial de esta película, no
dudamos que recorra triunfante 'codos los

cines de España.



SANDRA MILOWANOFF

Quién de Vds. no conoce a Sandra

Milowanoff, la deliciosa ingénua creadora
de películas tan notables como «Pariset
te», «La huerfanita», «Las dos nifias de
París» y «La hija del filibustero»? Es casi

seguro que la conocen todos.
Sus obras se han hecho tan populares

y ella se destaca tanto en cada una de sus

producciones, que sería imposible ser afi
cionado al cine y no conocer esta preciosa
estrella.

Pero si muchos la han visto y conocen

stt exquisito arte, es posible que su histo
ria la conozcan muy pocos.

Vamos a referirla en pocas palabras.
Sandra Milowanoff es rusa; esto ya

casi no hace falta indicarlo, su nombre y
apellido son bastante elocuentes para que
nuestra afirmación se ponga en duda. Na
ció en Petrogrado en el año 1897 y como

quiera que desde su más tierna edad de
mostrara excepcionales aptitudes para la
danza, al cumplir los diez años, sus pa
dres la matricularon en la escuela impe
rial de baile.

Tan pronto como adquirió el título de
bailarina, emprendió una larga tournée

trabajando con mayor o menor fortuna en

la mayor parte de las teatros rusos, hasta
que un día la gran danzarina Anna Pavlo
va encantada de ver la facilidad con que
la muchacha ejecutaba los números más
difíciles, le aconsejó perfeccionar su esti
lo y se la llevó consigo. Al poco tiempo de
ir en compañía de la gran danzarina, ya
Sandra sabía tanto o más que su maestra,
de modo que le fué fácil obtener un pues

to en la célebre compañía de bailes rusos

dirigida por el famoso maestro Sergio
Diaghilev que actualmente tenemos la for
tuna de poderlo contar entre nuestros

huéspedes así como también a su célebre

troupe que con tanto éxito viene actuando
en nuestro gran teatro «El Liceo».

Dos años estuvo nuestra biografiada
en esta compañía y arcabo de ellos, entró
como bailarina en el gran teatro de Nico
lás II.

Cuando llegó la revolución, compren
diendo que como el pueblo no estaba para
bailes, el que más y el que menos de su

oficio, debería pasar forzosamente una

larga cttaresma y por ende algún día de
forzoso ayuno, sin pensarlo ni medirlo se

embarcó para Francia. A los pocos días
de haber llegado a París, tuvo la suerte
de conocer a Luis Feuillade quien la con

trató para una serie de películas que por
haberlas mencionado anteriormente ya
conocen nueStros lectores.

Este año Sandra ha cambiado de direc
tor y a las órdenes de Baroncelli, ha in

terpretado dos preciosas producciones ti

tuladas, «La leyenda de Sor Beatriz» y
«Nena», ambas de corte diferente a las

películas interpretadas en un principio por
esta artista.

Ahora le han propuesto interpretar
una película de episodios pero Sandra se

niega.
«Figúrense—dice la artista—que los

directores de escena la han tomado con

migo. Todos se empeñan en que tengo un

tipo especial para interpretar papeles de
muchacha desgraciada y quiera que -no,
me ensartan el argumento de una serie,
donde, por espacio de cuatro o cinco me

ses, debo figurar ser una niña perseguida
que solamente con el auxilio de la Pro

videncia, puede salvarse. Esto está bien

para hacerlo una o dos •veces pero siem

pre no. Vds. saben lo que significa acos

tarse durante cinco meses seguidos, sa

biendo que al día siguiente viene una es

cena de robo, tentativa de asesinato, la
muerte de un ser de la familia, etc., etc.?

Hay para volverse neurasténica y
vaya, yo ya me he cansado. ¡El que quie
ra episodios que vaya a América!

Nosotros a fuer de sinceros debemos
declarar que Sandra tiene razón, nunca

están las cosas tan bien como en su jnsto
medio y pues que ella ha sido desgraciada
en una gran cantidad de películas, si eI

público para emocionarse necesita que el
hado fatal se cebe en una criatura, deben
procurar los directores buscar otra. La
suerte como la desgracia deben distribuir -

se en partes iguales; esto es lo que pen
samos nosotros que no tenemos nada de

rusos, ni de comunistas.
Para terminar diremos que Sandra, ya

sea «feliz o desgraciada» nos gusta mu

chísimo, no sólo como artista, sino también
como mujer. Su belleza portentosa y su

amable sonrisa, tienen el don de extasiar
nos y sumirnos en un mundo de ensueños.

¡Lástima que no sepamos el ruso para
mandarle una misiva completamente cálida

y meridional!

EL MA RTIRIO DEL VIVIR
Sentimental y emocionante drama en 4 partes basado en la
vida real. Argumentado y dirigido por el ometteur.en.sceneo

SIG ENRICO SANTOS

=---

==-•

Protagonista la simpática artista PAQU 1T A AR R OYO

4
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"N Venecia. La ciudad
legendaria de los Dux,

con sus magníficos palacios
rodeados de maravillosos
canales cuyas aguas son

guardadoras de tantos crí

menes, causas siempre de
la pasión, la codicia y la

venganza. Esel lugar donde
se desarrolla este film epi
sódico de sublimes escenas

de amor y guerra. Los pro
tagonistas forjados de tem

4 ple de todos los matices,4
pero tenaces en su empeño

4 siempre, luchan como leo
nes hasta conseguir el

4 objeto de su ambición.
4
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Más de 80.000

espectadores
asistieron al

Pathé Cinema y

Salón Cataluria

durante su proyec

ción, y todos tes

timoniaron que era

la obra cumbre de

la cinematografía
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LOS GRANDES FILMS

Alrededor de la vida ruda y azarosa que

antiguamente llevaban los pescadores de ba

flenas circulan inflnidad leyendas unas

fantásticas, otras verosímiles, pero todas
interesantes y emotivas. Está ,circunstancia

contribuyó en gran manera para que un

grupo de hombres de negocios y una compa

iíía cinematográfica americana, se decidieran

a reproducir en 1a pantalla la vida de los
"blubber hunters" o cazadore,. de grasa en

el ario T.S50,
El aulor del argumento, Mr. John E,

Pell es de una de las más ve

jas familias de New 1Bedford (Massachu
sets)
Para impresionar la película se utilizó

ballenero "iCharles W. Morgan" cons

ruído en esta iciudad en el ario 1841 y que
fué en sus "buenos tiempos" orgullo de

'es habitantes de New Bedford,
El viejo capitán que tantas veces había

conducido el "Charles W. Morgan" a tra

vés de los mares árticos accedió por últi

ma vez a tomar el mando de su quer.da
nave. En cuanto a los marineros, excepto

Rayond Mac Kee, son antiguos pesc2do
res de ballenas pertenecientes a la renom

brada secta de los cuáqueros, entre los

cuales el manejo del arpón es circunstanci-.

obligada hasta el extremo, ,de que si alguno
de ellos no icuenta en su haber una respe
table cantidad de cetáceos arponados, in

curre en la mofa de todos los demás.
El "Charles W. Morgan" partió con

rumbo al mar de las antillas. En su expe
dición apresó cinco ballenas de 20 a 25
metros de longitud y una de ellas (la
mayor) pesó ioo toneladas.
Tan pronto como el vigia del barco di

visó el primer banco de ballenas, M.

Raymond Mc Kee se destacó en unión

de otros marineros para arponar un enor

me cetáceo cu.ya piel negra y luciente co

mo el Charol, daba la impresión de un islo
te de.,caucho balanceándose sobre las on

das.
Cerca del bote ballenero marchaba una

canoa automóvil con dos operadores y dos

máquinas de tomar vistas, ,Cuando el mons

truo sintió su piel atravesada por un cuer

po extrario se sumergi6 y emprendiendb
loca carrera, llevó tras sí el bote ballenero

donde est,aba amarrado el cable del arpón.
La canoa automóvil pudo a duras penas

seguir el bote rernolcado por la
Por fin perdidas en parté sus fuerzas por

el gran derrame .de sangre, el cetáceo, ami
noró su marciha y al poco salió a la su

perficie. Entonces oCurrió un hecho insó
lito que permitió a los operadores obtener
la fotografía más preciosa y emocionante

que hasta hoy haya podido obtenerse en

el mar. Ciego de rabia y viéndose cada
vez más impotente para luchar con sus

eternos persecuores, en uno de sus "plon
geones", el ,monstruo arremetió contra laJ
barcaza y partiénclola de un coletazo en dos
trozcs mandó al agua a Ke y
demás comparieros, que afortunadamene

pudieron
•

ser recojidos en la. canoa auto
móvil.
El argumento de "El arpón", es como

sigue ;

A mediados del último siglo, entre los

cuáqueros de la industriosa villa de New
Bedford el oficio de pescador de ballenas
se transmitía como herencia secular de pa
dres a hijos.

EL ARPON
\\

El velero "Charles Morgan" que reconstruído y equi
pado tal como estaba en el afio 1850, ha sido utilizado

para impresionar "EL ARPÓN"

El viejo Charles W. Morgan, actuaba de

i2apitán de la secta y era al mismo tiempo
11 armador más antíguo y de mayor presti
g:o entre todos los balleneros. Su hija
Evangelina tenía un amigo de infancia lla
mado Allan Dexter y ambos se querían
con locura, pero su matrimonio era imposi
ble, el viejo Morgan le había hedho prestar
solemne juramento de que no se casaría si
nó con un cuáquero tan diestro y valeroso

icomo ssu padre. Allan Dexter no era cuá

quero ni arponero, pero antes que resignar
se y perder a su adorada prefirió adop
tar una resolución heroica, ca.mbió de re

Egión y se alistó en el "Charles W. Mor

gan" cuya partida estaba muy próxima.
El segundo de a bordo, Jack Finer lo

aceptó en seguida, no .dáadole ttiempo para

bajar a tierra y despedirse de su novia.
Al siguiente día el ,barco marchó con rumbo

al Polo.
Jack Finer y su íntimo amigo Migg, eran

dos bandidos de la peor especie que bajo
su capa de ihonestidad ocultaban un mundo

de maldades y traiciones, ambos habían
concebido un plan para apoderarse de la

fortuna del viejo armador y como gentes

que eran sin escrúpulos estaban ,decididos

a ponerlo en práctica. Helo aquí:
Migg, en tierra debía captarse las simpa

tías de Morgan y procurar por cuantos me

dios .hallara a su alcance la conquista de

Evangelina ; por su parte Jack en el mar
mataría al capitán del ‘barco y dispondría
de éste a su antojo. Duerios, uno, de la hi

ja del armador y el otro del barco, apo
derarse de la fortuna era cuestión de tiem

po. El único obstáculo que ,podía oponerse
a los malvados, era Allan Dexter. Su em

barque a bordo del Morgan, venía a sim

plificar la tarea ide manera extraordinaria;
nada tan sencillo como hacerlo desaparecer
en una noche .de tormenta si antes no se

lo comía algún tiiburón.
El hecho de que apareciera extrangula

do el capitán, llamó poderosamenite la
atención de todos los marineros, y pronto
las sospechas recayeron sobre el seg-undo
cuyo trato duro e inhumano había concita

do contra él todas las antipatias, hasta

que un día, iconvicto y ,confeso, fué ence

rrado por los mismos marinerps en el
fondo la cala.

Allan, por su parte no cesaba de instruir
se en su nuevo oficio, sus comparieros se

prestaban gustosos a darle toda clase de
iinstrucciones
Cuando el vigía .de a bordo serialó la pre

sencia de un banco de ballenas, Allan
fué el iirimesro que saltó al bote clispuesto
a poner en práctica todos sus conckimien
tos. Ante la barca marchaba un soberbio

ejemplar .más de veinte metros de lar

go; Allan, de pie en la proa, recordaba to

do cuanto le habían "La fuerza
no es el todo, precisa mucha detsreza, colo
.•arse en buen sitio y sobre itodo cojer y
dejar el cable con tiento".
La ballena fuertemente arponada •esen

rolló pronto el cable y en fantástica, carre
ra arrastró tras si, con vertiginosidad el
bote donde estaba ligado el cable del arpen.
Cuando el monstruo perdió sus fuerzas
volvió hacia la canoa ; entonces A'llan ijuz
gó su muerte inminente, no sabía si las
ballenas mordían o no,. pero sí sabía que
muerden los tiburones y que cuando se

caza una ballena, la estelá sa sanguinolenta
que ésta despide en su marcha, los atrae
en cantidades considerables. Los marinos
le habían dicho: "Cuando la ballena. vaya
a embestir tu barca, tírate al agua y, grita
desesperadamente", y otro ariadió riendo.
"Si te dan tiempo, reza", ipero Allan no tu

vo tiempo de todo esto, antes de que él

pudiera apercibirse, un enorme colétazo
hundía la barca y en su caída tropezaba
con una masa fofa y viscosa de repugnan
te contacto.

Envuelto entre sangre y espuma nadaba
con terrible .desespero. Felizmente una bar
ca de socorro llegó a tiempo para salvarle.
En ella amarraron sólidamente al cetáceo

y a fuerza de remos lo condujeron hasta el
"Charles W. Morgan",
Una vez allí, los tajantes cuchillos y las

poleas pusiéronse en movimiento para izar
los pedazos .del ,monstruo 'hasta las calderas

que incesantemente bullían destilando la

preciosa grasa que luego habían de vender
a peso de oro.

Después de compartir durante varios me

ses la ruda y peligrosa vida de los caza

dores de grasa", Allan Dexter volvió a

desembarcar en el puerto de Bedford. Al

gunos despojos de cetáceo pendientes de su

cinturón indicaban a los curiosos que el

que ahora descendía era un val'.ente maes

tro del arpón.
Ya era hora de que regresara. Migg no

babía perdido el tiempo y después de cap
tarse las simpatías de Morgan aprestába
se a conquistar a Eevangelina. Por fortu
na la llegada de los marinos puso las cosas

en claro y la puritana secta .de los cuáque
ros, pudo desde aquel día contar con un

cuáquero más. El armador dió de lado a

sus escrúpulos y Allan y Evangelina pudie
ron saborear a su gusto cuanto vale una

felicidad bien merecida.

Como circunstancia curiosa podemos ha
cer constar que al poco tiempo de impre
sionado "El Arpón", R. Mac Kee y Mar

garita Courtot, el Allan Dexter y Evange
lina Morgan, protagonistas de la pelícu
la, contraían matrimonio ante un pastor
y no precisamente de escena muda.
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El célebre y acaudalado profesor Gor
dón, enamorado de la astronomía, se pasa
la mayor parte de su vida en el magnífico
observatorio que ha hecho construír para
su uso particular.

Dotado de palabra fácil y amena, sus

conferencias se venmuy concurridas. Una

de sus oyentes más asiduas, es, Stella,
muchachajoven y bonita cual ninguna, que
acaba casándose con Gordón.

Los primeros ahos de matrimonio entre

Stella y el profesor, sonmuy felices pero,

poco a poco, a medida que el tiempo trans

curre, Gordón se va ensimismando tanto

con el firmamento que olvida a su mujer.
Esta por el contrario, va cobrando cada día
más horror a las estrellas, encarihándose
con fiestas, bailes y recepciones, de tal

manera, que una noche en que su marido

no la puede acompahar a una fiesta, deci
de marchar ella sola a la misma.

El marido puesto en antecedentes de

lo que ocurre, va a su casa y encuentra a

Stella en su habitación poniéndose el traje
de «soire». Cuando el profesor entra, se
encuentra que en el cuarto, además de su

esposa hay un hombre. Marido y mujer se
miran aterrados, cada uno por distinta

causa y el intrúso, aprovechando este

momento de confusión, desaparece.
Stella procura por todos los medios a

su alcance hacer resaltar su ino

cencia pero su marido creyén
dose burlado, la arroja de su

casa.

Al verse abandonada, la idea
del suicidio se fija constantemen

te en su cerebro. La casualidad
hace que al vagar sin rumbo pase
ante la casa del adivino Rao-Ra

ma-Seingh, este la disuade de

tan funestos propósitos y al mis

mo tiempo le muestra su porve
nir en la bola mágica.

Stella ve que su marido no

es feliz, sumarcha ha truncado la
vida del sabio. En efecto, Gor
dón ha abandonado sus estudios
e invierte sus horas en bailes y
francachelas que cada v ez lo

aburren más. La presencia de la

niña, fruto de su matrimoriio, le

recuerda tiempos mejores y aún
cuando no lo confiesa, ansía que
su esposa vuelva.

Con ocasión de celebrarse

un baile en casa de su marido

Stella vuelve a ver a este y a

renovar sus protestas de inocencia, pero
Gordón, muy a su pesar, la despide nue

vemente. El propio padre de Stella llega
en estemomento y la maldice por adúltera.

El autor de todo este drama es Lord

Cleyton, antiguo adorador de Ste

11a, que en este momento hace su

aparición y solicita casarse con ella.

Cierta noche, Stella, ahora se

flora Cleyton, aparece en el palco
de un cabaret de moda y quiere
la casualidad que su exmarido, el

profesor Gordón, acuda allí. El pro
fesor reconoce en un concurrente

al hombre que vió una noche en el

dormitorio de la que fué su es

posa y para vengarse del mal infe

rido, le propina una monumental

paliza.
Terminada la función Stella se

retira a su casa. Gordón la sigue y
acuerdan una visita para el siguien
te día.

Al mismo tiempo Lord Cleyton
seguía al desconocido sobre el que
había descargado su furia el profe
sor y al que Cleyton había pagado
para que con la complicidad de la

doncella desempeñará la escena de

adulterio.

Al siguiente día Gordón se pre

senta en casa de Stella, dejando sombrero
y abrigo al entrar. Lord Cleyton sabedor

de esta visita, coje el sombrero y abrigo de

Gordón y se dirige hacia el hotel donde

vive su cómplice que continuamente le

asedia, por dinero, y encarándose conél

se desembaraza del intruso cada día más

exigente en sus peticiones.
La polícia se presenta en el lugar del

crímen y hallando el sombrero y abrigo
del profesor Gordón, se dan las órdenes

oportunas para su detención como presun
to autor del crímen.

Llega el dia en que ha de verse esta

causa y todas las pruebas son abrumado

ras paraGordón, pero en el momento de ir

a pronunciar la sentencia se presenta Stella
delante del tribunal y declara que el ase

sino es Lord Cleyton.
Asímismo en este instante se reconoce la

inocencia de Stella. La doncella y su cóm

plice declaran que obraron como instru

mento de Cleyton el cual no titubeaba en

emplear los más bajos procedimientos para
lograr sus perversos fines. Lord Cleyton,
abrumado por el peso de tanta maldad y
con el fin de no verse condenado como un

vulgar criminal, pone término a su vida.
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El vizconde Rodolfo de Rassendyll es

un viajero impenitente. Una gran parte
de la ,pingüe renta que le produce su

cuantiosa fortuna se la gasta en reco

rrer el mundo de punta a punta. Hijo
segundo de una farnilia de ilustre prosa

pia, Iheredó de sus antepasados, además

de la fortuna, el ánimo esforzado y el

ansia de aventuras. ,Cuando hacemos co

nocimiento con el vizcon4e Rodolf)o lo

hallamos descansando .de su último y

prolongado viaje en su castillo de

terra. No obstante su inactividad dura

poco. Basta la lectura de un telegrama in

serto en un periódico dando noticia de la

próxime ,coronación del Rey Rodolfo V

de Eslevia, para que sienta el deseo de

visitar dicho Estado, con cuya casa rei

nante le une un lejano parentesco. Y co

mo lo piensa lo realiza, abandonando la

histórica mansión de sus mayores para

trasadarse a Estrelzan, capital de Es

levia.
En el sector más elevado de Estrelzan

radica la ,magnífica residencia .del Gran

Duque Miguel, "El Negro", hijo bastar

do, reconocido del difunto Rey de Es

levia.

Miguel, "El Negro", con la colabora

cibn ide los oficiales Gaudet, Bersoneni
Detchard y Ruperto ,de Hentzau, acau

dilla una con.spiración para arrebatar el

Trono a su herrnano, el Rey. Como re

sultado de su última entrevista, acuerdán
impedir que el Rey se presente en la Cor

te el día de la Coronación, a cuyo fin,
preparado ya el terreno, el Gran Duque
Miguel, que ejerce positiva influencia en

el ánimo del Monarca, le ha inducido a

que se traslade a las ,selvas de Zenda pa

ra icazar jabalíes, instalándose en el pa
bellón de caza.

Parte de los babitantes .de Eslevia son

partidari,os también del Gran Duque Mi

guel ,mientras otros, los más,defienden
los legítimos deredhos de Rodolfo V, pe

ro en lo que el pueblo se muestra unánime

es en su idolatría hacia la princesa Fla

yia, prima del Gran Duque y futura So

oerana.

La princesa Flavia ocupa la sazón

:as habitaciones de una de las alas del

Palacio Real y allí reci.be la visita de su

pariente, el encubierto pretendieMe al

Trono, quien 13 es también a su mano,

tal vez más que por nada, para particp.r
de la simpatía que ella inspira al pueb:o.
El Gran Duque la expone una vez 'Imás

su amorosa pretensión y la respuesta es

recordarle una recien'ee aventura galante
con una tal Antonieta .de Mauhan.

Y he aquí por donde esta Antonieta

de ,Mauban ise .halla camino de Zenda.

En el mismo trefn que ella, v:aja también

el vizconde de Rassendyll.
A poco .de su llegada a Zenda el viz

conde Rodolfo recorre los bc>sques que

circundan el castillo, deseoso de admirar

aquel bello paisaie; absorto en su con

tornplación está, ,cuando aciertan a pasar

por allí el coronel Sapt y el capitán Tar

lenheim, de la comitiva del Rey, quieoes
quedan admirados al ver el extraordina

rio parecido del desconocido personaje
con su soberano. Tanta es .su sorpresa

que *no vacilan en acercarse a él deseo

sos de saber quien pueda ser y al ente

rarse de que se trata al fin y al cabo de

un pariente .de 'Rodolfo V, sienten deseos

de presentarle a quien, salvo la barba, es

una reproducción exacta del futuro Rey
de Eslevia El propio Soberano queda
asombrado ante su deudo, al que dispen
sa cordial acogida, escudhando de los la

bios ,de aquél palabras de leal .adhesión y

acatamiento.
En el .pabellón de caza va a celebrarse

aquelba nodhe la última cofmida íntima

del Monarca con sus fieles servidores el

coronel y el capitán y a ella queda invita

do el vizconde. Durante la cena, el Rey
se deja dominar por la bebida, su pasión
favorita, y cuando ya ha libado abundan

temente, recibe un presente de su her

mano el Gran Duque. El regalo es una

botella de un licor tan delicioso, que Ro

dolfo V, después de probarlo, se reserva

para sí y apura; pero el licor contiene sin

duda un poderoso narcótico; apena. el

Monarca lo ha consumido, cae en un so

por profundo que le hace permanecer co

mo muerto.
En este estado permanece cuando llegai

el nuevo día que es el .fijado para cele

brarse la coronación y no hay forma de

que Rodolfo V recobre el conocimiento.
El trance es extremadamente apurado.

salir de él sin que se entere y

aproveche de ello el Gran Duque Miguel?
El coronel Sapt ve una solución en el

asombroso parecido del vizconde de Ras

sendyll con el Rey y ruega aquél que se

preste a la suplantación para salvar el

Trono y evitar ,así una guerra civil en Es

levia. El vizconde se resiste, pero creyen
do, como .el coronel, que su presencia allí

es obra del destino, decide que el destino
mismo resu.elva si debe acceder o no a

lo que se ipropone y lanza al aire una

imoneda que afortunadamente, contesta por

la aceptación. Una vez decidido este iirn

.
portante extremo, el coronel ,cree iconve

ALICE TERRY

que ínterpreta el "role" de princesa Flavia

n:ente encerrar al Rey en donde nadie

puede sospechar de su exis.tencia y entre

todos le conducen a la bodega confiado a

su viejo criado el cuidado de la regia per

sona.

En tales condiciones, llega el momento

solemne de la icoronación. A ella asiste

la princesa Flavia y también el gran Do

que Miguel, que aguarda impaciente el

momento de poner ien práctica su arries

gado plan, icontando, como cu.enta, con

la ino ,comparecencia de su hermano.
Cuál no sería ,su as.ombro cuando a

poco los clarines anuncian la llegada del

Rey! En efecto, Rodolfo V aparece
deado de su Corte y poco después la ,Co
rona ide Eslevia cifie sus sienes.

Terminados los trámites .protocolares,
el Rey y su prometida cruzan las calles

de la ciudad entre las aclamaciones de

sus súbditos y cuando la noche cubre

aquel escenario de aventuras, el coronel

Sapt y el vizconde Rodolfo de Rassen

dyll se dirigen a la bodega del Pabellón

de ,Caza, donde dejaron al Rey. Cuando

llegan Rodolfo V ha desaparecclo y el

servidor encargado .de - su custodia está

muerto. Esta nueva e .imprevista dificul

tad obliga al falso Soberano a icontinuar
su papel hasta que el verdadero Rey haya
aparecido.
Resulta innecesario consignar que Ro

dolfo V se encuentra cautivo .de su her

mano, el gran Duque Miguel y que, solo,
graciias a la perspicacia de Antonieta de

Mauban, que se había dado cuenta de la

suplantación, se explica aquella extratria

aventura.
El gran .duque, haciendo alarde de su

osadía, pretende ver al falso Rey, para
hacerle saber que está en el secreto de

todo y ofrecerle una indemnización si le

deja el campo libre. El vizconde no con

cede ninguna ímportancia a la invitación

del gran duque Miguel y, se presta a los

requerimientos del coronel Sapt, no por

prestar .este gran servicio a Eslevia, sino

por el atractivo que sobre él ejerce la

princesa Flavia, por la que siente un

amor tan grande como imposible.
La princesa Flavia ise le muestra real

mente sugestionadora, pues si bien antes



miró con alguna prevención su enlace con

el Rodolfo V cuya manera de ser no en

cajaba, ni con mucho, en sus gustos, ha
bía observado una variación en él a par
tir del día de la coronación, que lo que
antes no hubiera sido otra cosa, para ella

que un resignado sacrificio, empezaba a

convertirse en verdadero amor, llegando
la princesa a tener confianza en el Rey
y en el porvenir de Eslevia, su patria ido
latrada

En tanto en el castillo de Zenda conti
núa la conspiración. Allí está Antonieta de
Maubwn para ayudar a los planes de Mi

guel, el Negro.

Al castillo llega también el capitán Tur
lenheim que lleva la misión de indagar
lo que en él se fragua, pero descubierto

por el oficial Hentzau es presentado a

Antonieta. Esta, inquieta porque presien
te que el gran duque ,Miguel aspira a la
mano de la princesa Flavia, pregunta
Hentzau si sabe algo de esto, y el oficial
en quien los encantos de la aventurera

ejercen poderoso atractivo, aprovecha la

oportunidad para despertar en ella los ce

los confirmándola rotundamente sus te

mores, por lo cual inace en el corazón de
Antonieta el arliente ,desa ,de ven

ganza.

Para satisfacerlo, se propone idesbara.-
tar los proyectos del gran duque Miguel,
descubriendo toda su intriga, a cuyo fin

entrega al capitán Tarlenheim un papel
diciéndole que vaya aquella 'noche, a las

nueve, -al castillo.

Aprovechando la animación que reina
en la mansión de Rodolfo V,• el capitán
Tarlenheim acude a la cita que le diera
Antonieta de Mauban. Mas la breve en

trevista de la dama y el capitán es obser
vada por iBtrsonin, uno de los secuaces

del gran duque y cuando Tar
lenheim se dispone a marchar, enterado
de los siniestros planes del hermano has
tardo del Rey, que consiste en deshacerse
simultánewmente del Soberano y del viz

conde, le cierra el paso Bersonin; luchan

y éste, iherido, ,cae en una vieja cafiería
de desagüe, que conduce indefectiblemente
a la muerte, v que es conocida con el nom

bre de "La- escalera de Jacob". Enton

ces, libre ya, Tarlenheim, parte veloz pa
ra evitar el doble crimen que tan mara

villosarnente tiene planeado Miguel, el

Negro.
Según los proyectos de éste, el vizcon

de debe ser asesitnado por un miserable
asalariado, durante la fiesta palatina, y
una vez hec'ho esto, el propio Miguel, con

la ayuda de sus icómplices, arrojará al

Rey, su herrnano, por la fatídica "Esca,
lera ,de Jacob".
En palacio, mientras que la princesa

Flavia, con cautivadora ingenuidad de
mujer enamorada, inquiere. a solas con el
que para ella es Rodolfo V, las causas

de su desvío y de su indiferencia para
con ella, que tanto la hieren después de
las halagadoras palabras del día de la

coronacián, el asesino le espía sigilosa
mente.Una hora más tarde, retirado ya a,

sus habitaciones, el vizconde de Rassen
dyll evoca el grato recuerdo de aquella
velada sin sospechar que a sus espaldas
la muerte avanza ihacia él.

Cuando la villanía va a iconsumarse, la
oportuna llegada idel coronel Sapt fustra
los planes del asesino, quien al ihuir, ha
lla su muerte en la propia cuerda que le
había servido para escalar el palacio.
El gran duque Miguel creyéndose ya

libre €le uno ,de- los obstáculos que se opo
nen al logro de sus ambiciones, se dir
ge al castillo de Zenda para dar muerte

al Rey, Hacia el mismo lugar, y claro
que con el propósito de evitar ,tamaria fe

lonía, marchan a galope tendido el viz
conde, el coronel Sapt y el capitán Tar
leheim.

Al amanecer el nuevo día se hallan re

unidos en el castillo todos los cómplices
del gran duque, excepto Bersonin, que
pasó mejor vida. Y mientras los demás
se entregan a continuas y prolongadas
libaciones, Hentzau prosigue la conquis
ta de Antonieta de Mauban. Esta, en lu
cha aún con su amor ihacia Miguel el Ne

gro, rechaza las pretensiones del oficial,
quien en su deseo de inutilizar a su ad

versario, le ofrece arrancar al duque el
secreto de sus proyectos respecto a la
princesa, a fln de que Antonieta pueda
oirlos de sus propios labios escondida en

un lugar convenido.

La escena se desarrolla tal y como había
concebido el enamorado Hentzeu. Apenas
llega al castillo el gran duque, el

habilidosamente, desvía la converssacn

hacia el terreno que le interesa y es tan

rotunda, tan descarada y tan desconsola
dora para Antonieta de Mauban la res

puesta, que su amor hacia aquel hombre
cien veces .despreciablie, se convierte en

odio y en ansia de venganza, ,presentándo
se en el acto la oportunidad para que
Antonieta pueda sastisfacerla.

En aquel preciso momento y cuando los
asesinos se disponen a consumar su cri
men en la persona del Rey, llegan al cas

tillo el vizconde, el coronel y el capitán,
pero encuentran cortado el aeceso por el
puente levadizo. La Mauban, advertida de

su presencia, hace descender la plataforma
del puente para que puedan entrar.
Así lo hacen el coronel y el capitán,

mientras el vizconde vigila al exterior.
La ludha entre los salvadores y los ver

dugos resulta encarnizada, pero al fin la
victoria ,decide por aquéllos. El gran du
que cae atravesado por una estocada y
sus cámplices, excepción hecha de Hent
zau, que se .pasa al bando contrario en

cuanto ve perdida la jornada, quedan asi
mismo fuera de combate. •

Aún itiene el oficial Hentzau un gesto
de osadía; juzgando al vizconde tan mi
serable como lo era el gran duque, y su

poniéndole tan miserable como lo era el
gran duque, y suponiéndole capaz de todo

por su amor a la princesa Flavia, le pro
pone deshacerse de Rodolfo V, utilizando
"La escalera de Jacob"; así la corona y la
mano de serán definitivamente para
Rassendyll, cuya soberanía acata el oficial
confiado en que le valdrá la privanza y
las gabelas inherentes a ella. Mas su pro
yecto es rechazado con indignación, y al
•comprender que a sus "servioios" no

aguarda otro premio que la horca, tiene
un arranque de pundonor y se hace jus
ticia a sí (rnismo, lanzándose a las aguas,
que le llevan a la muerte.
El Rey est.á ya en salvo. No así el amór

del vizeotnde por la princesa.
Enterada ésta de los alarmantes rumo

res que circulan relativos a la desaparición
de Rodolfo V, va en persona a confirmar
los, y entonces, •descubierta toda la ver

dad, tiene ocasión de icomprobar que en

medio ,de tanta mentira como ha rodeado
su vida por espacio de aquellos días, flota
una verdad, "una Sola

"
! pero grande; el

amor del vizconde Rassendyll hacia ella,
amor correspondido con creces.

Desde aquel mornento no ya el Rey, el

hombre, la pide su mano, que constituye
toda su pero la princesa, recot dando
que antes que a nada ni a nadie se del3A.
a su patria y que la co,nveniencia de ésta
se cifra en su enlace con Roclolf6 V. se

impone a sí misma el enorm2 sas_e:ifizio
de renunciar a su propia ventura, por no

dejar defraudadas las suprem.as taspira
ciones de su pueblo.
Una hora ,después, el vizconde Rodolfo

de Rassendyll se dispone a .salir de Eslevia

para siem:pre. Al despedirse del •coronel

Sapt, le dice

—Coronel, jamás olvidaré las horas de
rnortal petigro que juntos hemos visto
transcurrir.
—Serior vizconde—le contesta el coro

no elige siempre para gober-•
nar a los imejores... Eslevia hubiera te
nido ien vos al mejor de los Reyes
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LOS AMORES DE VIOLA DANA
Viola Dana, la simpatiquísima artista

que todos conocemos y apreciamos en gra--

do sumo por la innata gracia y sutil donai

re que sabe imprimir a todos sus actos, es

tá enamorada.
Es posible que algunos de nuestros lecto

res sientan cierta, envidia al amante, e

intrigados se pregunten.
Quién será el feliz mortal?

No se inquieten Vdes-, que en seguida
saldrán de dudas.

El favorecido por los afectos de Viola

no sabemos si debe ser feliz, es de suponer

que sí, porque la ,chica vale para hacer

feliz a cualquiera, ,pero que no es mortal,
podemos asegurarlo. Decimos qu no es mor

tal porque se trata de un murieco de yeso

admirablemente construído que hace poco

tiempo interpretó una comedia con Vio

la Dana
La, docilidad de este muñeco, que dicbo

sea de Paso tiene la statura de un "pollo"
crecidito, ha cautivado de tal manera a la

estrella que ésta se pasa las horas muertas

prodigandole mimos y haciéndole ejecutar
las más extrarias contorsimes.

La afición de la estrella a en.cerrarse

a solas con el murieco y decirle tonterías,
no ha pasado desapercibida en el estudio.

Cierto día sus comparieros de trabajo, un

tainto amoscados por la deserción de la es

trella, cuya ausencia dejaha en la tertu

lia un -vacío que solamente su buen humor

podía llenar„ 'hubieron de preguntarle:
Pero es ,posible que V. haya podido

llegar a enamorarse de .ese trozo de escayo

la?

"Sí, estoy enamorada .(contestó la es

trella) y la cosa o creo que tenga nada

de particular. Cuando les explique los mo

tivos que ,me han inducido a ello, estoy

segura de que me daran la razón.

A mi, los hombres me molestan por re

La simpática artista VIOLA DANA

gla general, todos Vds. tienen un aire de

superioridad y preponderancia sobre noso

tras que el cabo de un largo tiempo llegan
a hacerse insoportables; la idea de que

son los representantes del sexo fuerte los

vuelve petulantes y engreidos. En cambio
mi murieco es obediente, no tiene preten
siones y guarda mis secretos con tal fide

lidad, que no tengo ningún inconveniente

en confiárselos todos Además, no quiero
que me ocurra lo que le ocurrió a una de

mis ,mejores amigas. La pobrecite se llevó

un susto morrocotudo y todo por los hom

bres, que son Vds. muy malos. La tal ami

ga mía se pinta los labios, de una manera

exagerad'a, tiene un novio que ella lo

quiere a cegar y un padre que ,cegaría con

tento por no ver al novio de su Re

sulta pues que ,este joven tieine terminan

ternente prohibida la entrada en casa de su

novia y ambos andan ide cabeza para po

derse ver sin vistos. Hace unos idías, el

muchacho que está como para dialogar
ce,n las paredes, quiso a toda costa ver a

su novia y contraviniendo to.do lo dispues
to, penetró en ,casa de mi amiga. Cuando

los dos tórtolos estaban recitando las fra

,ses ,más cu:minantes de su dulce madrigal,
llegó el papá, quien poniendo una cara

" fe

roche" y enarbolando al mismo tiempo
un bastón de los llamados de cartas, se en

caró con el novo,

—¡ Le prohibo terminantemente que vuel

va a besar a mi ■hija!

—; Caballero, está V. .calumniando a quien,
más debe respetar! Soy yo quien le proihi
boi que vuelva a decir semejante cosa!

—A, sí?... pues .entonces... de donde

provienen esas seriales rojas que tiene es

tampadas en sus mejillas?
El ■novio estaba en lo cierto, él no ha

bía besado a ella... pero como ella lo ha

bía besado a él...

Mi pobre amiga, desconsolada, me con- .

taba todo esto y como yo también tengo un

papá .de pronóstico y alguna vez me podría
ver en un trance análogo, he decidida ena

morarme de mi murieco, a quien puedo
besar y abrazar sin que nedie se meta con

migo.
Ya tienen Vds. explicado el por qué de

mi enamoramiento, supongo que estarán

Vds. satisfechos".
Nosotros suponemos que también nuestos

lectores deberán estarlo, máxime tratán

dose ,de un rival que el día menos pensa

do puede quebrarse y dejer la plaza va

cante.

El gran director sueco Víctor

Cuando el gran director sueco Victor

Sj6str5rn llegó a Norteamérica los aficio

nados al cine dieron un verdadero suspi
ro de satisfaoción. La Prensa de Califor

nia dedicó largos párrafos encomiásticos a

su actuación y uno de los periódicos más

caracterizados escribía:

"La llegada de SjC3strám prcxlucirá iodu

dablemente una nueva orientación en la

cinematografía americana. Aunque tarde, las
casas editora.s han comprendido que la per

feoción imecánica no es el todo, y que nues

tras películas necesitaban ese punto de ar

te delicadamente emotivo que todavía no

hemos podido adquirir. La actuación ,de es

te gran artista y pensador a un tiempo, abri
rá ante nosotros los horizontes de una nue

va escuela. Tengamos confienza".
La reproducción del suelto que íntegra

mente transcribimos demostrará a nuestros

lectores mejor que niingún otro razonamien

to con cuanta impaciencia se esperaba en

Los Angeles al gran director sueco.

Desde los ,comienzos de su tarea Sje,s
tr6m .dejó admirado a todo el mundo. A.

las primeras de cambio declaró que él tra

bajaría, pero que no toleraría tra.bas ni cor

tapisas de \nedie, y empezó por elegir a

su gusto artistas, argumento y decorados.

En América, por regla general, los di

rectores de escena vienen obligados a tra

Sjbstrbm, en América

bajar con los artistas tcontratados por la

casa editora y respecto ,del argumento, de

ben también aceptar el que les proponga
la Dirección.

Sj6strám una vez 'hubo elegido .el argu
mento, e introducido en el mismo las mo

dificaciones que estirnó oportunas, procedió
a titularlo y a contratar a.los artistas

Mereció sus ,preferencias Josep Schil

draut, el famoso intérprete .de "Las ,dos

huérfanas", de Griffith y como prueba, lo

contrató por un mes.

Al cabo de quince días y después de

haber filmado ialgunas ,escenas, Schilclraut

comprendió que no podía llegar a interpre
tar el personaje de la obra tal como deman
daba el ,director y ambos .de •comán acuer

do rescindieron el contrato. Como sustitu

to de este actor contrató a Conrad, Nagel.
El director sueco, antes de atemperarse

a la manera de concebir que tienen los

,norteamericanos ha tenido que pasar gran
des contrariedades. Los métodos suecos y

americanos difieren muchísimo.

En Suecia antes de comenzar la obra

el idirector se traza una norma flja y la

mantiene íntegramente, tcueste lo que cues

te, hasta llegar a la perfección imagineàa
en la mesa de trabajo, en las noches de
insomnio. En América, según Sjeistr6m,
(que nosotros, meros informadores '"ni qúi

9

tamos ni ponemos rey") el cinematógrafo
funciona dentro de un círculo vicioso de

bido en gran parte al público, que novse

preccupa grandemente de la calidad, in

teresándose tan sólo por la .cantidad.

En América se hacen muchas produccio
nes que no traspasan las fronteras de ori

gen y cuyo coste queda amortizado dentro

del propio país.
Un cronista americano nos refiere la ma

nora de,de aotuar .de el ,director sueco. Dice

el cronista:

"En los estudios de ,Culver ,City se im

nreslonaba una escena de tormenta. Las

hélices de los aviones levantaban nubes de

hojas y tierra mientra,s las mangas lan

zaban trombas de agua contra las pa,redes
de una humilde cabaria. En medio de este

fragor horrisono, Sj6str6m iba y venía pa

cíficamente, daba órdenes y consejos sin

inmutarse; su voz no pasaba del tono .co

rriente. En el mismo estudio y pared por

medio se oían unos aullidos desgarradores.
Asustado me acerqué al lugar idonde par

tían las voces, ,pensando para mi coleto

que por lo ,menos debían estar asesinando

a alguien; con gran asombro mío pude ver

a un director, que con el megáfono en la

mano y la faz descompuesta, estaba derndo

órdenes para colocar una vidriera ,de una

catedral".



COMO SE FILMAN LAS CAÍDAS
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A buen seguro que alguno de nues

tros lectores, sentirá picada su curiosidad
por saber como y de que manera se reali
zan esos formidables saltos conque se nos

obsequia en muchas películas y sobre todo
en las películas de episodios.

Que estas caídas no son verídicas lo
saben hasta los chicos de la escuela, de
modo que si ahora nosotros explicamos
como y de que manera se realizan, no

creemos haber quebrantado ningún secre

to de confesión, además que si efectiva
mente existieran directores de escena y
actores capaces de realizar tamaños dis

parates con su vida, sería cuestión de po
nerles una camisa de fuerza y recluirlos
en una casa de esas que, a pesar de ser

llamadas de salud, no hay en ellas nadie

que esté bueno.
La inmensa mayoría del público cree

que cuando un artista cae por un precipi
cio se tira un maniquí en lugar de lanzar
al artista y el efecto es el mismo. Es cier
to que el bulto que vemos flotar en el aire
no es ninguna persona, no es posible que
lo sea mientras tanto no tengamos la fa
cultad de caer sin rompernos ningún hue
so, pero también es cierto que antes de
lanzar al espacio el mufieco, para que la
escena tenga todos los visos de verosimi
litud, es necesario efectuar algunas ope
raciones preliminares y esto es lo que va
mos a explicar.

Lo más corriente en el caso de una

caída es reproducir la parte superior del

precipicio por el cual el artista debe tirar

se. Esta pequeña mole de cartón piedra
con árboles, breñas y demás detalles ori
ginales del precípicio verdad tiene en el
fondo (unos cuatro metros aproximada
mente) un mullidísimo colchón de lana y

cuando nosotros a juzgar por lo que vemos
en la pantalla, creemos que el pobre sui
cida o perseguido ha quedado como para
que lo recojan en un cesto, él está descan
sando con entera placidez y esperando
que el director le diga si debe, o no, vol
ver a despefiarse, porque muchas veces,
ya sea. por no haber demostrado bastante
terror, pena o valentía, según la expre
sión que le corresponda, o bien porque el

operador cree no haber fotografiado la
escena con exacta precisión, el suicida
debe suicídarse una, dos, tres y hasta cua

tro o más veces.

Así pues conociendo como ya conoce

mos la primera y segunda fases de una

caída (cuales son la reproducción del pre
cipicio y el lanzamiento del maniquí) pasa
remos a reseñar la tercera que puede
muy bien llamarse la escena del golpe.
Esta tercera parte puede hacerse también
en el estudio, reproduciendo el fondo del
abismo como antes dijimos respecto de la

cima, pero por regla general, se hace al
natural. Raro es el precipicio que en su

base, a unos cuatro o cinco metros del

suelo, no presenta uno o varios salientes
desde donde el actor puede tirarse al fon
do, y ya tenemos las tres partes de la es

cena. El final por regla general requiere
muy pocas repeticiones; la mayor parte
de las veces el actor queda rnuerto instan
táneamente y claro, para morir no hacen
falta muchos ensayos, es una cosa que
todo el mundo hace admirablemente sin
haberla ensayado nunca.

1 LOS IIIJOS DE NADIE
(LA PELICULA QUE NO OLVIDARA USTED NUNCA)

EMPRESARIO:
Sin duda alguna su contrincante al darse cuenta del indiscutible éxito obtenido por la película

larla con anterioridad, no sea que un momento de vacilación, sea la causa del ÉXITO MAS FABULOSO

para su cólega, y en consecuencia un descalabro comercial para usted.
No olvide, que "LOS HIJOS DE NADIE" (La película que no olvidará usted nunca), se trata de

la cinta más ernocionante.

"LOS HIJOS DE NADIE", (La película que no olvidará usted nunca), vendrá a contratarla. Procure alqui

Que nunca se ha editado otra de más dramaticismo.

Que el empresario celoso de sus éxitos, la desea.
Que es la cinta que ha tenido más succés.

Que se trata del único film, que el público pide al empresario y que es inutil busque otro de ma

yor éxito de taquilla, que es ALGO MUY IMPORTANTE, que el buen empresario debe buscar.

Empresario: Piense en su público. Investigue. Indague, y pregunte por doquier.
60 representaciones en «Novedades», con llenos nunca vistos, y CON AUMENTO DE PRECIOS

A LA SEGUNDA SEMAMA DE EXHIBICIÓN, atestiguan la inmensidad del éxito QUE TRAE la pelicu
lita, ÉXITO, JAMÁS IGUALADO y NUNCA SOSPECHADO

UNICO CONCESIONA.RIO PARA EL A.LQ.,"'CJILER EN CA.TALUÑA

COSTDIPUTACION,2'8 - TELEFONO 4984 A - BARCELONA

_
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FRANCIA
Haciéndose eco de la petición elevada

por varios aficionados a la cinematografía
el redactor cinematográfico de la ,Tribu

na de Ginebra» emprendió una activa

campaña en pro de la reprise de las mejo
res películas editadas al principio de

implantarse el cine.
El Sr. Barnard que así se llama el

redactor del periódico citado entró en

negociaciones con el propietario de uno

de los mejores salones de Ginebra y
ambos de común acuerdo eligieron una de

las obras que más apasionaron al público
en los primeros albores del séptimo arte.
Esta obra fué la película titulada «El

asesinato del Duque de Guisa», editada
por la casa Pathé e interpretada por va
nos actores de la Comedia Francesa.

En el salón no se armó la de San

Quintín porque los espectadores estaban
todos avisados de que el film que se

proyectaba tenía más de veinte años y
porque además (que esto es muy impor
tante) habían sido ellos mismos quienes
pidieron la obra, que sino, no sabemos lo

que hubiera pasado.
La sesión fué un fracaso completo para

los organizadores y es que no puede ser.

Entre todas las artes es indiscutible que
el arte de la cinematografía ha avanzado
como ningún otro y las películas impresas
años atrás cuando se editaba sin medios y
sin conocimientos al ser resucitadas ahora
nos dan tal impresión de pobreza y des
conocimiento que asombra pensar que en

aquella época tuviera el cine tantos admi
radores.

* * *

Ha sido llevada a la pantalla la histo
ria del celébre contrabandista Mandrin,
que existió en Francia en tiempos de Luis
XV. En una de las escenas figura que uno

de sus secuaces vestidos de mujer viene a

avisar al capitán de que los gendarmes se

aprestan a darle caza. Cuando el espía se

despojaba de su indumentaria femenina

para correr con más libertad, tuvo la des

gracia de que se le escaparan de uno de
los bolsillos de su americana algunos ob

jetGs que Luís XV estaba muy lejos de

conocer; una estilografía, un rollo de pe

lículas Kodak y un paquete de cigarrillos.
La escena hubo de repetirso nueve

mente pero esta vez el bandido guardó
sus enceres en sitio seguro. por si acaso.

El Sr. Delacommne ha inventado un

pupitre para los directores de orquesta.
Por medio de una combinación especial
entre el pupitre citado y la corriente de la

máquina proyectora, el director, puede
acelerar o aminorar la velocidad de la

proyección de manera que esta siga su

curso sin retrasarse y adelantarse a la

orquesta.
En la actualidad el Sr. Delacommune,

está en los estudios de Cigogues, donde
ha comenzado la edición de una película
siguiendo los consejos de Baroncelli que
actua de Mentor. Según parece el inven
tor trata de obtener impresiones fotográ

-

ficas con un aparato también ideado por
él y que de resultar bien, simplificaria
notablemente la toma de vistas.

*4 *

Los estudios de la casa Gaumont, en
París, han sufrido grandes reformas y
perfeccionamientos y Pathé-Consorcium,
ha alquilado por tiempo indefinido los es

tudiosLevinsky. Parece ser que ambas
casas ban cedido acrecentar extraordina
riamente la producción. Celebraremos mu

cho que así sea en bien de la cinemato

grafía.
* * *

El simpatiquísimo actor Roberto Guil
bert, conocidos de nuestros lectores por
haber interpretado el papel de duque de

Morny en «Violetas Imperiales», desem

peña el papel de comisario de polícia en

la película titulada «El niño Jacobo».
Cuando se pasaba en prueba privada

esta película el actor no recibió tarjeta de
invitación para asistir a ella pero no obs
tante se presentó.

El portero del salón al ver que pasaba
'sin darle la cartulina consabida gritó:

—!He caballero quien esV. para pasar
sin tarjeta!

—Soy el comisario de polícia--respon
dió Guilbert sin inmutarse y volvió sus

pasos hacia la sala pero esta vez tampoco
pudo penetrar en ella. Los agen
tes de polícia que habían oido
la expresión del actor y conocían
de sobra al comisario pensaron.
para su coleto que allí había

gato encerrado y con mucha
amabilidad (cosa rara incluso en

Francia) lo cojieron del brazo, y
ya se lo Ilevaban a la comisaría,
cuando Guilbert hubo de de
clarar:

—Poco a poco señores, que yo no

suplanto a nadie, soy el comisario en la

película.

Y como quiera que aúnque solo fuera
en película era comisario hubieron de de

jarle paso franco.
* * *

Los establecimientos «Ediciones Cine

matográficas», acaban de realizar una

película muy interesante sobre la danza;
el autor de la película, Charles Gerschel
ha reclutado a los celébres danzarines
Mlle. Zambelli y Mr. Aveline, quienes en

unión del cuerpo de baile del teatro de la

Opera de París, interpretan unos bellísi
mos movimientos de conjunto, entre ellos
varias danzas modernas y clásicas. El
hecho de que en la cinta figuren todos los

ejercicios jimnásticos, a que diariamente
debe someterse un danzarin para conser
var su agilidad, las dificultades que lleva

consigo un ensayo y otros incidentes do
cumentarios no menos curiosos Ilamará
notablemente la atención del público. «La
historia de la danza es una película que
se aparta de todo lo corriente.

LEON MATHOT

protagonista de "El Emperador de los pobres"
del Programa Verdaguer.

Aquellos de nuestros !lectores que ha

yan visto la interesante película descripti
va titulada «La expedición Shackleton al

Polo Antartico» estrenada con bastante

éxito en uno de nuestros principales cine

matógrafos podrán presenciar dentro de

poco el triste final del héroe. Esta segun
da parte se titula «En el Hiceberg» y es

verdaderamente terrorífica. En ella se re

produce con toda clase de detalles la

muerte de tres exploradores que aislados
entre los hielos, ven a uno de sus cbmpa
ñeros atacado de rabia.

* * *

Por noticias recibidas de Francia sabe

mos que los ingleses están actualmente

haciendo grandes esfuerzos para colocar

sus película en Alemania y adquirir una
gran preponderancia en el mercado cine

motográfic-o alemán.

Tampoco los americanos se descuidan,
y, al efecto, muchas casas importantes de
Norteamérica han montado sucursales en

Berlín y Hamburgo.



Ai'ERICA
Acaba de morir en Los Angeles el gran

director americano Allen S. Holubar, ca

sado con la célebre estrella Dorothy
y realizador de obras tan nombradas

como "Veintemil leguas en Submarino".
según la obra de Julio Verne, "Las sire
nas del imar", "Por la Humanidad" y

ihija idel pirata". Esta última toda
vía desconocida para nosotros, según in
formes que poseemos, es una gran •produc
ción.
La cinematografía del mundo en gene

ral y la americana en particular, han su

frido una gran pérdida con la muerte de
este eminente director cuya inteligencia
en plena floración era promesa real de
óptimos frutos.

* * *

Entre las scompañías americanas se ex

tiende cada día más la costumbre de su

ministrar a los explotadores de cines la
música que conviene ,mejor a la clase de
cinta que explota la sala ,en cuestión.
No contentas con indicar los trozos mu

sicales cuyo ritmo es apropia.do a la pe
lícula, las compailías encargan algunas
veces a compositores conocidos la crea

ción del acompariamiento musical de su

producción.
Así por ejemplo, William Frederick, co

nocido' compositor de. óperas ligeras y de
comedias musicales, iescrito especialmen
te para la Goldwyn Cosmopolitan, una se

rie de composiciones que evocan la época
de Luis XI Francia y del Duque de Bor
gofía, época en que .se desarrolla la ac

ción de una nueva cinta intitulada "Yolan
da", interpretada por Marion Davies y
adaptada al cine por Luther Reed, según la
novela .de Charles Major.

* * *

Carmen Myers teme seguramente que la
olviden en los Estados Unidos nve- tras
filme "Ben Hur" en Europa, puesi ) que
antes de embarcarse para Italia ha o,u2 ido
interpretar sin tomar ningún desc=Ins-.), las
cintas "Poisoned Paradise" (El Paraíso en

venenado) y "Broadway after Dark" (Bro
adway por la noche).

* * *

El gobierno ruso 'ha sido objeto de un

timo bastante ingenioso. El autor ha sido
un joven italiano que por lo listo se pierde
de vista.
Este sefior, comisionado por el gobierno

soviético para adquirir una formidable can

tidad de películas en Norteamérica ,tenía
un crédito en un banco ,por valor de un

inillón de dólares, ,cuyos dólares se le pa
gaban a medida que iba entregando pelícu
las. Los agentes rusos en Nueva York re

cibían las cajas metálicas conteniendo los
rollos y los mandaban a Europa acto con

tinuo.
El italiano ,en cuestión asistía a todas

las pruebas de películas, ,discutía precios y
comparaba cintas, todo icon la mayor se

riedad del mundo, tanto, que los vendedores
de películhs, lo con4ideraban una per
sona respetabilísima.
Como quiera que este sujeto estaba en

William Farnum, gran actor americanó en la película "Los lobos de la noche"
del "Programa Verdaguer"

comunicación constante con las casas de
mayor importancia, al cabo de cierto jempo
y después de efectuar algunas compras de
poca brnonta pudo hacerse con papel, fac
turas, firmas de directores, etc. El resto ya
era fácil, se mandó hacer .unos impresos
iguales, falsificó firmas y facturas y las
cajas metálicas entregadas contenían pelí
culas de deshecho.
Cuandp la policía rusa querido poner

las cosas en claro el pájaro transalpino ha
bía decidido cambiar de aires con 400.000
dólares en el bolsillo.

* * *

Tom Terris, quo ha sido contratado re

cientemente por una importante comoaí--!;a
para dirigir la realización cinematográfit:'ì
de la novela de Paul Gaynne, titulada "El
bandolero", acaba de salir .de Nueva York,
acompariado de los principales miembros
de su ".troupe", a fin de empezar la fil
mación en ,Cuba y en las Bahamas. Paul
Gaynne es un no.velista inglés que se ha
especializado en las narraciones de España.
Conoce maravillosamente nuestra nación y
sus obras son bastante interesantes, espe
cialmente ,en la parte .dedicada a describir
costumbres y modo de ser, de los espario
les.

"El bandolero" es, entre .sus novelas, una
de las que han tenido más éxito. Sus prin
cipales intérpretes son: Pedro de Córdoba,
Renée Adorée, Arthur Edmond Carew y
Gustave Seyffertitz.
Hasta aquí llega la noticia recibida de

América, ahora va nuestro comentario.
El solo hecho de que la obra se titule

"El bandolero" y el que pretende conocer a

España sea un escritor inglés,, hace que
nosotros nos llevemos las manos a la ca

beza. Los novelistas, aun cuando visiten un

pueblo son incapaces de conocerlo y des
cribirlo tal cual es; su espíritu lleno de fan
tasía encamina sus grandes dotes de ob
servación thacia la leyenda, tienden la vis
ta al horizonte donde se agranda la fábula
y cuan.do menos lo piensan se dan de hoci
cos por no mirar al suelo, que es donde
está la realidad.

Nosotros creemos que los únicos que co
nocen nuestro país son los hombres de ne

gocios.
Ojalá que "El bandolero" sei una bue

na película, su título, obstante, ha te
nido la virtud recordarnos a Oiege
Montes,ese cuplé que dice "entre rocas y
perias salvajos"... y quién sabe... tienen
por fuera un concepto tan raro de nos

otros.



PRUEBAS IYE •VELICULAS
Vilaseca y Ledesma, S. A.

LOS ENEMIGOS DE LA MUJER
Intérpretes:

Lionel Barrymore y Alma Rubens

Cada afio tiene una película cumbre que

sobrepasa en grandeza y suntuosidad a to

das las demás obras restantes, una obra

que bate el record de lcs ingresos y de la

popularidad.
Este .ario, isin que por ello, podamos creer

que .nadie se dé por ofenclido, nos permi
tiremos adjudicar el honroso título .de obra

cumbre a "Los enemigos de la mujer",
gOandiloso poema trágico y sentimenfit4
escrito por el eximio maestro don Vicen

te Blasco Ibáñez, estrenado con éxito

descriptible en los salones. Pathé Cinema

y Salón Cataluria.
En a.mbos salones y no obstante haber

se duplicado ci importe de la localida.d,

como. se .hace cuando se proyectan pelícu
las extraor!dinarias, la .afluencia .del públ:-
co ha sido enorme y mu,chos días no han

podido ver la obra cuantas personas lo de

seaban.
Sentado lo dicho en un principio, esto

es, que "Los enemigos de la mujer" ha

sido--hasta la fedha—la obra de 192.4,

haremos su reseria.
Ya antes de llegar a no,sotros sabíamos

muy bien icuanto valía esta ,película en

los Estados Unidos tuvo, .al ser estrenada,

un éxito clamor~, y lo mismo ocurrió

en Francia e Inglaterra. Por todas ipartes

triunfaba la obra, y, ,;por qué no había de

triunfar entre nostros?

La presenta,ción tan adecu,ada heciha por

la casa Vilaseca y Ledesma, fué un pode
roso motivo que contribuyó, no al éxito,

porque ya venía» ,de antemano como cosa

,descontada, pero sí a realzar éste en gran

manera.

Es muy de aplaudir esta concepci6ú
de arte porque en ella, para conseguir el

éxito, na se ha escamoteado nada. Es in

dudable que los .dispendios realizados por

la casa productora, han debido ser consi

derabilísimos ; las voladuras de los barcos

por los submarinos y las escenas de la

guerra, tanto terrestres como aérea, están

reproducidas con esa meticulosidad y gran

lujo de detalles que caracteriza a nuestro

primer descriptor. La fatograiía nos mues

tra bien a las claras que en este caso la

reproducción no es una reproduoci6n de

galería de tomat vistas, sino verificada en

plena naturaleza y con los mismos ele

mentos que se pondrían en juego para li

brar las batallas autéticas.
El público ,acogió con gran satisfacción

la partitura especial que acomparia a la pe

lícula, cuyos sonidos, análogos a los que

en la obra figura, deben desarrollarse, dá

ban, además .de la nota de novedad, un

acentuado sabor de realismo.

Maravilla Film

LAS HIJAS DEL DOLOR

En el mundo de las ilusio.nes viven mu

chas .pequerias princesas, hadas que po

seen manos de maravilla para tejer con

hilos de oro la trama de las existencia.s
felices. Estas princesas son las que so

plan en los ojos de los adolescentes, crean
do las imágenes .de los bellos suerios. En

cambio,, en el mundo de las realidades,
viv,e una princesa ,humilde, triste, .11orosa

cubierta de harapos: es la -Princesita

mendiga", la niria que al salir a la calle,

sufre las burlas de sus comparieras en edad

y también de los hombres, y que, ial vol

ver a su casa, es víctima de los castigos
de un padre .borradho y violento.
La Princ.esita mericliga" se explica

por qué los nirios la zahieren y los ma

yores la: maltratan. Ignora que el Desti

no la hizo hermana en sufrimientos. de .su

madre y las .dos "Hijas del idolor", que

nun,ca .disfrutan risas y alegrías, encerra

das en su soledad, lloran, lloran siempre

y llaman a la muerte..

Este es, aun cuando muy extractado,
el argumento de "Las hijas del dolor",

preciosa joya cinematográfica estrenadai

con clamoroso éxito en el teatro Noveda

des de està 'ciudad.

Selecciones Capito‘io
EL PRISIONERO DE ZENDA

Intérpretes: Alice Terry,Lewis Stone,
Bárbara la Marr, Ramón Navarro y

Malcom Mac Gregor
Se trata de una obra de asunto heroi

co, cuyo argumento po.drá el lector apre

ciar por venir consig.nado en otro lugar
de la revista.

Esta', producción,, basada en una obra

del .escritor inglés Antonio Hop,e, es, al

misma tiempo, una de las joyas más emi

nentes de la literatura inglsa y des,de lue

go la obra maestra, la más grande que

hasta la fecha ha producido el gran di

rector nortera.mericano Rex Ingram.

La empresa del aristocrático Salón Kur

sal, que ha obtenido con el estreno de "El

prisionero de Zenda" uno de sus más se

rialados triunfos en la presente tempora

da, pued.e dar fe de cuánto vale la citada

película.
Obra de presentación fastuosa como la

requiere el .am,biente en que la acción se

desarrolla, reune "El prisionero ,de Zen

da", un conjunto tal de intérpretes que

su sola enumeración es más que suficien

te para que .hasta el menos versado en

materia de cinematografía pueda darse

cuenta exacta de lo excepcional que es

esta producción.
"El prisionera de Zen,da" es obra que

honda a las ,acroditadisiimas Selecciones

Capitolio, de tan justa coma merecida nom

bradía.

C. 1. E. C.

BAJO LAS GARRAS DEL ORO

Intérpretes: Otto Gebhur y Evi Eva

"Bajo las garras del oro" es una gran

producción basada en una obra del emi

nente escritor Honorato de Balzac, cuya

visión recomendamos a todo el mundo, no

solamente por su bello argumento y esme

rada kprosentación, ,sina también por la

gran parte .cle fondo moral que encierran

las conclusiones formulad,as por .Gob,seck,

personaje extraño e in,comprendido que,

bajo su aspecto de avaro repugnante, en

cierra un alma de bronce y un corazón

de nirio.
Por eso Gobseck, c,uando obra con el al

ma es inflexible y cuando con el corazón

el mejor .de los hombres Otto Gebhur hace

un, usurero admirable, no cabe más a.114,

y en icuanto a los .demás person,ajes cum

plen su deber en grado superlativo, sien

o ,c1:gnos ém,ulos del •prOtagonista.
Creemo,s que "Bajo las garras del oro"

tiene reservado un triunfo rotundo, por lo

meno.s se lo meroce.

POLIKUSCHKA

Es una adaptación de la novela del conde

de Tolstoi, en la que nos presentan escenas

de la Rusia de cincuenta arios atrás.

La película ha sido impresionada en Ru

sia y ejecutada por artistas rusos.

La ejecución es perfecta por ,parte de to

dos los artistas, especialmente por el pro

tagonista Moswik, que realiza una labor

meritísima.

•■■■•••■■•••••

TRANSPORTES - GONZALEZ
Oficinas: Oran 111aLayetana, 4 - Teléf. 4939 A - Oarages: Roger de Flor, 83

Camiones cerrados para transportar hasta 6 toneladas, para

embarques, facturaciones, cargas y estivas.

Camiones volquete (descarga automática), para tierras, piedra,
carbón, etc., etc.

Camionetas "Lancia" para repartos, por abonos mensuales, por
días y horas, Ilevando el anuncio del abonado en su exterior.
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Goldwyn Cosmopolitan
EN EL PALACIO DEL REY

Intérpretes: Blanche Sveel, Edmond Love,
Hobart Bosworth, Paulina Starke

y Sam Grasse

Esta obra es uno de esos asuntos espa
fioles que, al parecer, tan en boga están
hoy en los EStados Unidos. La presenta
ción ,suntuosísima viene una vez más a

mostrarnos la enorme potencialidad que
tienen las ernpresas cinematográficas en la
patria del dolar.
El argumento, lleno interés, gira al

rededor de sucesos Jdesarrollados en la
corte de Felipe II y los personajes son

los mismos que la historia nos refiere, aun

cuando, en honor a verdad su actuación
no sea, del todo idéntica.
"En el palacio del rey" no es un film his

tórico en el verdadero sentido de la pala
bra ; es una novela de amor muy bonita y
emocionante, ,desarrollada entre personajes
que por su alta significación pertenecen a

la Historia, y el argumentista, con sin

igual maestría, acercándose a lo históri
co unas veces y distanciándose otras, ha
realizado ,un libro precioso y ameno.

El desmayo de D. Juan .de Austria cuan

do lo hiere Felipe II es un momento cul
rninante como lo son también las escenas

que el rey tiene con los Mendoza, pedre
e hija y cuando los soldados por creer,
como todo el mundo, que D. Juan está
muerto asaltan el palacio real pidiendo
la cabeza del culpable.
La tesis de la .,Obra tiende a ensalzernos

y refleja muy bien el ambiente que en la
corte se respiraba en contra de el Rey y
en favor de su hermano bastardo.
Como ya anteriormente decimos, esta

obra es de gran espectáculo y su presen

tación llámó poder'osamente nuestra aten

ción, no solamente por la riqueza de la
misma, sino también por su propiedad.
Toda la indumentaria que vimos me

reció nuestra aprobación más entusiasta
por lo adecuada a la época, debiendo de
cir lo mismo respecto de los salones y
u mobiliario. El director de escena es

acreedor a un aplauso sincero.
En cuanto a los intérpretes todos sin

excepción, admirables, sobresaliendo Ed
n-rond Lowe en su papel de don Juan de
Austriá, Hobart Boswort en el suyo de
Mendcza que se revela como un trágico
formidable y doña 'Doleres la que figura
ser novia de don Juan.
.Creemos que con lo referido ihay bas

tante para poder asegurar sin temor a

equivocarnos que "En el palacio rey"
es una produoción llamada a tener tun

(xito grandioso.

Bernardo Prades

LA GEISHA RUBIA

Intérprete: Ada Svedin

Hans Hilbout, el célebre maestro com

positor alemán, ha conseguido realizar una

obra ligera, agradable y muy entretenida.
Su partitura encierra una cantidad gran
de de trozos sumamente inspirados que
merecen nuestro más caluroso aplauso.
El argumento muy cómilco está muy de

Pcuerdo con la música y los actores, maes
tros en el arte de la zarzuela muda, por
haber interpretado algunas otras obras de
esta naturaleza puede decirse (y valga la
exnresión) que bordan el argumento
"La Geisha rubia" es la mejor obra

que hemos visto en su género. La genial
estrella Ada Svedin realiza en esta obra
una ,creación ,portentosa. Su arte a un tie:m

po frívolo y ,picaresco, unido a la gran
belleza que ha hecho famosa en el
mundo entero, nos permite augurar a "La
Geisha rubia" un éxito franco y reso

nante.

La fdirección, la orquesta y el coro de
voces, todo muy bien, sobresaliendo la que
actuó de tiple que tiene una vo clara, po
tente y bien timbrada.

Eduardo Gurt

TERROR

Intérprete: Perla Blanca

Se trata de una buena cinta de aven

turas interpretada por Perla ■Blanca, que
realiza una labor sorprenklente ,revelán
dose icomo extraordinaria automovilista, ta
les son las ,proezas que ejecuta con un

auto-oruga, último adelanto de la industria
moderna.
El argumento está sacado de una nove

la de P. Bourgois. El terror que siente un

sabio de que le roben ,su invento, bace que
finja el mismo la consumación ,del robo,
como medio más seguro para evitar las
fatales consecuencias que son si obsesión.
Denunciado el hecho, recaen las sospedhas
en su ayudante, un buen miichaciho, que
es el ojito derecho de la Ihija ,del inventor.
la cual, por el amor que siente y porque
sabe que el ayudante es inocente del deli
to que se \le imputa, hace los imposibles
para demostrarlo, hasta que lo consigue a

costa de muchos sacrificios.
La presentación y la técnica admirable

mente combinadas, y no menos el conjun
to fotográfico que realza la labor de todos
los actores.
Buena ,prueba de que no alahamos en va

no, ha sido el éxito que "Terror" ha teni
do el Pathé Cinema.
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Grandiosa adaptación del
hecho más trascendental

de nuestra historia

Interpretada por el eminente

Alberto Basserman

y la gentil

Carola Toelle

Vía Layetana, 23

Las tres

producciones
pertenecen

a las
Exclusívas El Velo e1Poneir
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por la eminente

Asta Nielssen

Emocionante drama por el

coloso de la Pantalla

Werner Kraus

y la eminente

María Corda

BARCELONA
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ECOS
INICIATIVA y EVOLUCIÓN

Decididamente la película
española se desarrolla, segu
ramenteen día próximo, cuan
do menos se piense, el cine

matógrafo español entrará en

la lucha general del mercado
internacional que se disputan
principalmente. americanos,
ingleses, franceses, alema

nes, suecos e itrlianos. Así

como los americanos, para in

ternacionalizar sus produc
ciones, se han puesto de

acuerdo con los alemanes Lu

bits y con los suecos Sjóstró,
la Sociedad «Atlántida» se

une con «Cinegraphic», alián
dose, no solamente con Mar

cel L'Herbier entre los fran

ceses, sino además con toda

una sociedad comprendien
do sus colaboradores y su

nueva escuela. Esto se pensó el mes pa
sado Este mes se verá el resultado, pues
«La barraca de los monstruos» es un film

que, por sus excelentes y típicas tomas de

vistas, será llevado por los compradores
a través del mundo en una carrera tan rá

pida como triunfal. Francia, Bélgica y
Suiza aseguraron la exclusividad, antes

de terminar el film. Estos tres países, que
se han agrupado alrededor de «LA BA

RRACA DE LOS MONSTRUOS», cuya
cinta, por su originalidad y sus notas tan

trágicas como burlescas, lleva a un desen

lace emotivo y afortunado, van, segura

meste, al más señalado éxito económico.

He aquí los elementos que avaloran. y

garantizan la hermosa obra «LA BARRA

CA DE LOS MONSTRUOS»:
Dirección artística: Marcel L Herbier

Dirección de escena: laque Catelain.

Asistencia: Alberto Cavalcanti.
Operadores: G. Spchy y Berliet.

Según el escenario de Eric Allatine,
interpretado por Jaque Catelain, Lois

Moran y el domador Rosar con sus leones

Agréguese a ésto los expléndidos detalles
artísticos de la gran Toledo y tendremos

explicado cuantobueno encierra lapelícula
UNA OBRA DE PRO

DUCCIÓN NACIONAL
Hemos visto algunas escenas de una obra

de producción nacional y la impresión que

dichas escenas han ,dejado en nuestro áni

rno no ha podido ser más favorable

La obra a que no» referimos y de la

cual tenemos las mejores referencias, se

titula "El martirio del vivir" y figura
como protagonista, la h,impática arttisbal

Paquita Arroyo

PATHÉ CINEMA Y

SALÓN CATALUÑA
Las empresas de estos dos importantes

cinematógrafos, han adquirido la exclu

siva para sus salones de "La, Batalla"

perteneciente a la reputada icasa Levantis

che films y además "Almas en Venta"
y "En el palacio del rey" de la célebre

marca Goldwyn.
KURSAAL
La empresa del aristocrático salón 'Kur

saa.1, ha adquirido la exclusiva de dos

importantes produpciones. Son estas "La

tragedia del Folies Bergere", según la

emotiva novela ide "El Caballero Audaz"

La cavalgada del Circo Búfalo pasando sobre el puente de San Martín, de

Toledo. Una escena de "La Barraca de los Mónstruos", editada por

"Atlántida, S. A. C. E.", Cinegraphic Madrid-París

y
"
La Geisha rubia", preciosa opereta ci

'nematográfica. Pertenecen: la primera, al

acreditado Repertorio M. de Miguel y la

segunda, a D. Bernardo Prades.

MARAVILLA - FILM

Una nueva casa alquiladora, la Maravi

lla establecida en el Paseo de

San Juan, 33, nes comunica haber adqui
rido la preciosa obra interpretada por el

célebre actor Max Linder, titulada "Clonw

por amor". El director gerente de la cita

da casa, nos dice que ,esta obra es precur
sora de varias grandiosas pro,duccíones
que muy pronto seguirán a "Clonw por
amor". Deseamos a nuestro particular ami

go D. Santiago Bargués una serie de triun

fos ininterrumpidos en el nuevo negocio.

HISPANO FOX IILM

La acreditadísima casa Fox, nos comu

nica haber instaalado las oficinas su

sucursal en Espanria en la calle de Valen

cia, 280, ba.jos. De aho,ra en adelante, las

producciones de la marca Fox, serán estre

nadas en nuestro país dos meses después
de fhaber sidci representadas en Nueva

York.
El gerente de esta casa en España D.

J. P. Ryan, con cuya amistad nos honra

mos, nos, indica haber recibádo ya alguna
parte de el mu,cho material que espera.

TRASLADO DE OFICINAS
La casa Vilaseca y Ledesma S. A., con

cesionaria para España y Portugal de

todas las producciones editadas por la

marca Pathé y Pathé Consortium Cinerna,
ha trasladado sus oficinas del Paseo de

Gracia, núm. 33, a la Gran Vía Layetana,
53, nu,evo local ,de ,su propiedad, donde se

halla instalado el Patthé Palace.
Con este motivo ■dicha importante casa

se propone dar un nuevo impulso a sus

prósperos negocios, habiendo montado los

amplios loca,les construídos exprofesei, con

arreglo a los más modernos adelantos, a

fin de que su numerosa, clientela, eneuen

tre en todo momento las ,mayores fácilida

des.
Hemos visto las nuevas dependencias y,

a fuer de justos, no hemos de regatea,r
la buena impresión recibida.
HaceMos votos porque tan acertada re

forma sea causa de un nuevo incremento

y ,de fructíferos negocios

REPERTORIO M. DE MIGUEL.

La emecionante ,película "Pedrucho", in

terpretada por el valiente matador de to

ros de este mismo, nombre y pertenecien
te al Repertorio M. de Miguel, acaba de

ser estrenada en Madrid con un éxito

clamoroso.
"Pedrucho" es la historia .de la vida de

un torero trasladada a la pantalla. La plu
ma del duque de Tovar se encarga: de

pintarnos esta histora con la maestría

de un gtan escritor y el lujo de detalles

propio de quien por espacio de muchos

arios ha vivido ,entre estos héroes que en.

aras ide la afición exponen constantem,en

te su vida.
La obra será estrenada el próximo díai

21 en el Salón Kursaal, donde
" Pedru

cho" demostrará al público, que si ha sa

bido destacarse lidiando reses bravas, se

destaca mucho más y mejor, como artis

ta ,mudo de primera calidad.

SOCIEDAD ESPAÑOLA DE AMIGOS

DEL CINE.—NUEVO PLAN DE ES

TUDIOS.

El• director de la Academia iha ,dispues
to, de acuerdo con .el IConsejo directivo de

la entidad, el siguiente cuadro de ense

rianzas:

Lunes, miércoles y viernes.—Ejercicios
de "pose" cinematográfica. Lecciones in

dividuales y de conjunto.
Martes. — Deportes, ,plástica animada y

danzas.
Jueves.--Balles modernos y prácticas de

trato social.
Sábados.—Conferencias de vulgariza

ción cinemática.
El Conseio directivo tiene en proyecto

el .establecimiento de otras clases no me

nos interesantes, como ,caracterización, ma

gimnasia, etc.

BENAVENTE

En los estudios Reservois .de Joinville
(París) y dirigida por el serior Perodjb,
está recibiendo los úJtimos toques una

preciosa obra original de nuestro eximio

dramaturgo den Jacinto, Benavente, titu

lada "Por toda una vida".
El argumento emocionante y con pre

ciosos paisajes castellanos, promete ser un

éxito. Como intérpretes, actúan Henry Bau

di, Maurice Schutz, Raquel Devysis y Si

mona Vaudroy.

TEATRO BOSQUE
Este teatro tiene la suerte de verse cada

día más favorecido por la asistencia del

público. iCada sesión, tanto de tarde como

de noche, es un lleno completo.
El director artístico, don Antonio Abe

leira, se .da punto de reposo a fin de

conseguir cada día nuevas y más, varia

das .atracciones, mientras que el empre

sario serior ,Bertrán, por otro lado, ad

quiere la exclusiva de cuantas película,s
ofrecen ,garantía de éxito positivo y se

guro.
Cuantos lean los programa's del Bosque

pueden ,comprobar que por este coliseo

desfila todo lo bueno y mejor que en cues

tión de cine y atractiones se presenta en

la plaza de Barcelona. La infatigable 'a(c

tividad de los seriores, Bertrán y Abelei

rá, recibe, no obstante, ,una muy justa y

merecida recompensa por ,parte del pú
blico.
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VENTA Y ALQUILER DE PELICULAS

PELÍCULA VIRGEN "PATHÉ„

Barcelona, 24 de Marzo de 1924

Muy seflor nuestro:

Por la presente nos es muy grato poner
en su conocimiento que en esta fecha hemos

trasladado nuestras oficinas, almacenes y
laboratorios del Paseo de Gracia, 43 al nue
vo local propiedad de esta sociedad, si

tuado en el mismo edificio de PATHE PALA

CE, VIA LAYETANA, 53.

Al ofrecer a V. nuestro nuevo domicilio

lo hacemos en la seguridad de que en él ha

de encontrar mayores ventajas que en el

anterior, tanto en lo que afecta a su si

tuación, mucho más céntrica, como en lo re

ferente a servicios, ya que éstos han sido

restablecidos corrigiendo deficiencias

con el fin de que nuestra numerosa clien

tela, eneuentre en la casa las mayores fa

cilidades.

Aprovechamos esta oportunidad para re

petirnos de Vd. muy atts. s. s. q. e. s. m.

VILASECA Y LEDESMA, S. A.
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con grandioso éxito

la hermosa película

ei

•

•

•

•

im
•
•
mi

••••''
1'

10NI[11•AR
1i

•

•

•

•
•
•
•
•
•
•

•
•

•

•
•

•

•
•

•
•
•
•

•
•

•
•
•
•

•

•

111

•

Rambla Cataluña, 60 •
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• JOSE MUNTANOLA
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Sublime creación de

DIANA KARENNE

1Y1011[11110 111111111 1111.
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rovrailla Verdaguer
Presenta en el Salón Cataluña

Y roathé Cinema, a

Raquel Metter
en la insuperable joya de arte
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Directort

HENRY IIOUSSELL
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MINWAYÓcION,
Los Pianos Sfeínway han conquistado el mundo. Mas de 200000

pianos de colay derechos de la casa Steínway Sons, que se locan en

todo el orbe, acredítan írrefutablemente la excelencía de que gozan.

El valor de estos pianos representa una muy respetable suma.

STEINIVAY SONS

son representados en todas las grandes ciudades del mundo.

Agencia exclusiva:

Paseo de Gracia, 35 - Buensuceso, 5

BARCELONA

(mprenta F. BoaaÁs. Escudillers Blanchs, zo. Teléfono 3553


